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JURGIS JUODIS
(1911-19--)

From his early childhood in Suvalkija,
Lithuania, Jurgis Juodis was fascinated
by the legendary, old Nemunas River, the
bzautiful river Sesupe, and that most faith-
ful friend of the Lithuanian, his steed.

As a voung boy, he would love to throw
small stones into the old Nemunas and
and would become fascinated by the re-
sulting ripples and circles. These, accord-
ing to Jurgis, ‘“were my first steps in crea-
tivity . . .”

He was already an accomplished artist
at the age of six when he began grammar
cchool and later on, in high school, under
the tutelage of Vincas Kasuba. He ac-
quired skill in draftsmanship.

Jurgis Juodis then attended the art in-
stitute of Kaunas where, because of his su-
perior abilities, he was placed in the se-
cond course. He was forced to undergo
a rigorous, disciplined training, manag-
ing, however, to retain his own personal
style by working at the studio of Vieno-
zinskis in his spare time.

His studies were interrupted by World
War II, but he continued his development
as an artist in Germany after the war.

Since 1949, Jurgis Juodis and his fam-
ily reside in St. Petersburg, Florida.

Foto V. Mazeliys
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Fop —

At the Green Spring Valley Garden Club
Christmas Tree Festival, held at the Baltimore
Convention Center from December 19 to De-
cember 31, 1980, the Lithuanian tree won both
first prizes: artistry and popularity.

Bottom —

At the Milwaukee Holiday Folk Fair of 1980,
the Lithuanian Pavilion, constructed in 1976
under the auspices of the Lithuanian commu-
nitee, Milwaukee, Wis., presented various ex-
amples of Lithuanian folk art. These were pro-
vided by Baltic Associates, Boston, Gintaras
Karosas, director. Palmira Janusionis |[stand-
ing| and N. Hettenberg put the finishing touch-
es on the tree. ..

The two decorators of the prize-winning tree.
On the left Gemovaite Radzius, and on the
right, Elena Okis. —Photo by Kestutis Cesonis.

VIRSUJE —

Marylando veikli ir jtakinga motery orga-
nizacija Green Spring Valley Club 1980
m. gruodzio 19-31 d. d.. Baltimorés Con-
vention Center patalpose surenge kalédiniy
egluciy festivalj, kuriame dalyvavo 12 tau-
tybiy. Lietuviy eglute laiméjo abi pirma-
sias premijas: meniskumo ir populiarumo.
Matome eglutés puoséjas: Eleng Okiené
(des.) ir Genovaité RadZiuviene.
Nuotrauka K. Cesonio
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lapkr. men.) lietuvisko paviljono, kuris pa-
statytas Milwaukees LB nariy deka 1976.
Eksponatai parupinti Baltic Associates fir-
mos, kuriai vadovauja Gintaras Karosas i$
Bostono. Nuotr. Palmira JanuSoniené ir
Baltic Associates talkininké N. Hettenber-
gaite. -
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Brookfield Square Shopping Mall — tuks-
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Tautos Fondo Taryba, Valdvba su Vliko pirmininku ir Kanados
Tautos Fondo atstovais. Pirmoje eiléje is kairés: V. Banelis, M.
Noreikiene, prel. J. Balkunas, dr. K. Bobelis, A. Vakselis ir A.
Firavidius, antroje eiléje: is k. A. Masionis, G Rugienis, J. Gied-
raitis, A. Skirius, A. Patamsis ir L. Girinis-Norvaifa.

The National Fund Council and board of directors with the president of
the Supreme Committee for Liberation of Lithuanian [VLIK], and rep-
resentatives of the Canadian National Fund are, from left to right: First
row—V. Banelis, Mrs. M. Noreika, Msgr. J. Balkunas, Dr. K. Bobelis,
A. Vakselis and A. Firavicius. Second row—A Masionis, G. Rugienis, J.
Giedraitis, A. Skirius, A. Patamsis, and L. Girinis-Norvaisa.

Tautos laisve ir moralc

Simas Suziedelis

Ne viena tauta neegzistuoja tiktai sau. Skirtingos tautos sudaro
pasauling Zmoniy bendruomene. “Jei tauty skirtingumas buty panai-
kintas, — sako prancuzy filosofas Jacques Maritain, —- Zmoniy
giminé. .. buty paskandinta pirminiame chaose”. Gyva tauta tam
pastoja kelia. Siekdama nepriklausomos valstybés, ji siekia geresnés
ir teisingesnes tvarkos. Tauta Saukiasi prigimtiniy jstatymu, kuriais
tvarkomi atskiry zmoniy santykiai.

Visi pripazjsta jgimta jstatyma, sauganti zmogaus gyvybe: “Ne-
zudyk!” Kas ir zudo, to moralinio jstatymo nepakeicdia ir nepanaikina.
Tiktai tauty santykiams jis dar nelaikomas visuotinai galiojanciu.
Lenky rasSytojas Henrikas Senkevicius, Nobelio laureatas (1905), Zi-
nomas savo apysakomis is Lietuvos praeities, karta iSsitaré skusda-
masis: “Praeivis skuba pakelti gatvéje suklupusi *mogy, niekas gi
neskuba tiesti rankos paklupdytai tautai.” Lenkija ir Lietuva tada
vilko caristinés priespaudos junga. Abi kaimynés iSsivadave i§ tos
vergijos per pirmajj pasaulinj kara, bet neilgam. Lietuva vél buvo
pavergta. Lenkija liko pusiau laisva, kabanti lyg ant sialo. Iskilmin-
gal paskelbti laisvo apsisprendime principai buvo sulauzyti.

Antrojo pasaulinio karo metu ir jam besibaigiant buvo parodyta
naujy pastangu panaikinti tauty vergija. Atlanto ir Jungtiniu Tauty
chartomis buvo paskelbta, kad bus paisoma zmoniskumo ir teisingu-
mo, lygaus visoms tautoms. Paskui genocido konvencija buvo dar pa-
smerktas tauty ir rasiy zudymas. Pasauliné zmoniu bendruomeneé dél
to suskilo j dvi dalis. Laisvajame pasaulyje jsikuré Kkita tiek laisvy
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valstybiy, kiek jy buve pries antraji pasaulinj kara: i§ 70 paaugo iki
165. Komunistiniame pasaulyje ir toliau tautos vergiamos. slopina-
mos, zudomos.

Tauty zudymas yra keleriopai didesnis nusikaltimas negu atskiro
asmens. Tautozudis visy pirma masiskai kankina ir zudo pavergtos
tautos zmones; antra, jis siekia panaikinti tauta kaip bendruomene;
trecia, jis zudo kultarinj zmonijos ivairuma ir branduma. Tauta yra
nepakartojama savo individualybe ir savo jnasu i zmonijos pazanga.
Kas imasi kita tauta zudyti, yra didesnis piktadarys uz brolzud;
Kaina. Musu rasytojas ir kritikas Adomas Jakstas-Aleksandras Dam-
brauskas, neméges tiesos vvnioti i Svelnius zodzius, dar pries pirmaji
pasaulinj kara yra rases: “Atimti i§ zmogaus, o tuo labiau i§ tautos
galia apreik$ti savo turimas pajégas, yra ne tiktai didziausia netei-
sybé zmonijos atzvilgiu, bet ir didziausias nusikaltimas Dievui”.

Dieviskasis Dekalogas, kuris tvarko Zmoniy santykius, apima ir
tautas. Jeigu draudziama zudyti ir vogti, tai negalima to daryti ne
tiktai su zmoneémis, bet ir su tautomis. Grobimas svetimos zemes ir
joje gyvenancios tautos, jsisavinusios ta zeme senoliy prakaitu ir
Krauju, yra tolygus tautos zudymui. "Tauta negali buti nuosavybé ar
daiktas kitos tautos, nenustodama egzistuoti” (M. Julien). Zuvus
kuriai nors tautai, zmonija netenka savo $eimos nario, kurio niekas
kitas negali atstoti.

Visuotiné kultara pasaulyje auga, bresta ir klesti jvairiy tauty
pastangomis. Kultaros daigai skleidziasi i§ tautos dvasios, bet tautas
perauga savo visuotiniu reikSmingumu. Tacdiau tai jmanoma tktai

/ Nukelta i 23 psl.




LIETUVISKA TEMATIKA
DAILEJE

Kalba dailininkas Jurgis Juodis

Dail. Jurgis Juodis yra vienas ryskiau-
siy, populiariausiy ir mégiamiausiy lietuviy
dailininky uzsienyje. Jo kuriniy nuotrau-
kos nuolatos puosia jvairia spauda, kar-
tais net nezymint dailininko pavardes, nes
skaitantieji ir be paraso atpazjsta autoriy.

Dail. J. Juodzio paveiksly nuotrauko-
mis yra pasinaudoj¢ daugelis masu perio-
diniy leidiniy, kaip Lietuviy Dienos, Ka-
rys, Laisvoji Lietuva, Darbininkas, Pasau-
lio Lietuvis, Laiskai Lietuviams, Téviskés
Pastoge, Vienybé, Naujienos, Téviskes Zi-
buriai, Europos Lietuvis, Naujoji Viltis,
Varpelis, Saltinis ir kt. Jis yra pieSes vir-
seliy knygoms arba jas iliustraves: M.
Aukstaites "Roziy vasara”, V. Mingélos
"Kun. Antanas Milukas”, “Partizany
akys”.

Jurgis juodis gimé 1911 m. spalio 22 d.
Kebliskiy km., Pakuonio vls¢., Kauno ap-
skrityje. Baiges gimnazija, studijavo Kau-
no Meno mokykloj ir J. Vienozinskio stu-
dijoj. Daug jo paveiksly yra like Lietuvoje
ir Vokietijoje. Atvykes j JAV-bes, baige
Famous Artists School, esanc¢ia Westport,
Conn. Placiajai visuomenei zinomas pa-
veikslais, vaizduojanciais didziuosius lie-
tuviy tautos istorinius ir Siy dieny ivykius.

Dailininka norime pristatyti dviem rasi-
niais: pasikalbéjimu su pacdiu kuréju ir ap-
tarimu jo knygos-albumo “Tautos keliu”,
isleisto 1967 m. ir iki Siol nesulaukusio
zinovy pasisakymo.

Negaistant pradedame pokalb.

— Mielas dailininke, ”Lietuviy Dieny”
leidejas ir redakcija pageidavo parengti ju
Zurnalo numerj, skirta Jusy kuaryvbai. Ti-
kiu, kvietima priimsite ir atsakysite i ke-
leta klausimy.

Kas buvo Jusy tévai? Ar jie turéjo me-
niniy polinkiy?

— Priklauso, kaip ir kas j mena ziuri
ir ji supranta. Tévai buvo ukininkai, ne-
buvo baige jokiy mokykly. Savo darbuose
sieké grozio, kurio mokési i§ gamtos. Mo-
tina i§ austy drobiy, staltiesiy, rank$luos-
¢iy, juosty, tévas arkline zagre suversdavo
kilometrines vagas plauko linijos tiesumu.
A$ ir Siandien jiems pavydziu ir negaliu
prilygti.

— Pirmosios dienos ir metai atvykus |

$i pasauli?

— Kiek a$ prisimenu, ganiau zirgus
Nemuno pakrantéje. Meécdiau akmenukus
i vandenj ir steb&jausi ju sukeltais tekse-
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jimais, bangelémis, apskritimais ir elip-
sais. IS nustebimo susukdavau, ir Nemuno
vandeny nutvertas balsas nuaidédavo kaz-
kur toli, toli ir paslaptingai atsiliepdavo
grizdamas atgal $velniai, tykuteliai. Nuo-
stabu, nesuprantama. ..

— Kada ir kodel pradejote paisyti?

—Ganydamas zirgus Nemuno pakran-
tese, ant smeélio. Braiziau lazdele ratus ir
ju viduryje bandziau patalpinti zirga. Bu-
damas $eSiy mety buvau nupaises Vytj ra-
tuose, kuris iskabojo pradzios mokykloje
iki bolseviky okupacijos 1940 metais.

— Kokiy dailininky karyba paliko gi-
lesniy ispudziy jaunysteje?

—Rusy meno miizino Repino kurinio
reprodukcija: Rusy caras Jonas Ziaurusis
nuduria savo sanu *)

Tas ziaurus vaizdas neisdilo ir siandien
mano atmintyje.

— Ar kas ragino paisyti, tapyti?

— Zmogus gimes tuc, kuo jis yra ir

Dailininkas Jurgis Juodis kurybos metu.

nereikalingas raginimu.
kuo turi buti.

Jis jau yra tas,

— Kur, kas surenge pirmagja Jusy pao-
veiksly paroda? Ar buvo padaryta garsi-
nanciy plakaty? Ar publikai patiko?

— ISéjau | pasaulj ne su parodomis, bet
su savo darbais. Visai nesirapinau, ar jie
kam patinka, ar ne. Mano pradétas kelias
man geriausias. Jame esu ir Siandien.

— Jusy kuryboije ryski meilé lietuviy
tautai. Kaip tokios idejos atsirado?

— Nemanau, kad mano meilé lietuviy
tautai yra didesné uz kiekvieno kito savo
tauta mylincio lietuvius. Juk mums visiems
Tevyne yra uz viska brangesne. Idejos at-
siranda ty Sirdyse, kurie gyvena savo tau-
tai.

— Kur ir kiek Lietuvoje liko Jusy k-
riniy?

— Niekad savo darby neskaiciau ir ne-
sirapinau ju likimu. Dirbau, paisiau, nes
meégau paisyti. Menas buvo ir yra mano gy-
venimo alfa ir omega.

Artist Jurgis Juodis at work.
Photo L. Tamosaitis
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-— Ar turejote galimybiy kurti i$ Lietu-
vos pasitraukus ir atvykus j Vokietijq?

— Kaip jau minéjau, su menu niekuo-
met nesiskyriau. Visur ir visose salygose
rasdavau laiko ir galimybiy menui. Deja,
darbai, atlikti Tévynés garbei, daznai ne-
uzregistruojami, kaip to nezinomo kario:
“Tarnavo del Tévynés labo ir neuzsitarna-
vo nei lentos ant grabo.”

— Kada ir kur isikurete JAV-bese?
Kaip vyko kurvbine eiga?

— | Amerika atvykau 1949 metais. Sau
ir savo $eimai pragyvenima uzsidirbau fab-
rike, i¥mokes ir jsigijes nauja masinisto
profesijg. Atliekama laika skyriau kury-
bai, kuri buvo apvainikuota Famous Art-
ists School in Westport, Conn. meno diplo-
mu su pripazinimu mano kurybos stiliaus.

— Kiek ir kokios rusies paveiksly ir ki-
tokiy darby sukurta Lietuvoje, Vokietijoje,
Amerikoje?

— Mano paveikslai yra vienos rusies:
tautinés, istorinés tematikos. Niekad neve-
dziau statistikos. Mano nuomone, nesvar-
bu kiek, svarbu kokie. O ju yra Lietuvoje,
Vokietijoje, Australijoje, Kanadoje. Ang-
lijoje, Venezueloje ir Amerikoje.

— Kaip aptartumete savo kuryba?

— Manau, kad ji bus ir be manes ap-
tarta, jei ji bus to verta. Sakyciau — sim-
boliné realybé.

— Kokiu budu pradedate ir vystote sa-
vo paveiksla? Ar darote piesinius juodras-
tyje?

— Nesvarbu kaip a$ kuriu, svarbu kaip
sukuriu.

— Paveiksly kiwrimas Amerikoje. Skirs-
tytumét grupenis? Jy pasklidimas visuc-
menéje? Turite isigijusiy sqrasus?

— Sarasus turiu. Paveiksly yra visur: ir
muziejuose ir lietuviy namuose, salése, baz-
ny¢iose. Daugiausia turi paskiri letuviai,
kurie myli savo krasta ir nori matyti jo is-
torija, garbinga praeitj su laimejimais ir
nelaimémis, tiki tautos prisikélimu.

— 1967 metais Brooklyne isleistas Ju-
sy paveiksly albumas-folio su 50 atspaudy,
vra spalvoty — ar manyvtuméte isleisti
antra laidqg?

— Tas albumas buvo skirtas 50 mety
Lietuvos Nepriklausomybés ir 717 mety
karalystés atzymeéjimui. Nemanau jj kar-

toti. Rengiuosi isleisti, su pakviesta talka,
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Dail. Jurgis Juodis ir Algirdas Gusraitis,
1980 m. Los Angeles, Calif.

nauja 100 istoriniy, tautinés tematikos pa-
veiksly albuma su trumpa paveiksly isto-
rija.

— I$ kur ir kodeél persikélete j Floridos
valstija? Kaip dabar vyksta kuryba? Ko-
kius dazus, technika vartojate? Ant kokios
medziagos ar drobes paisote? Gal turite
kitokiy darby, sakvsime, portrety, karika-
tary? . .

— [ kai kuriuos siy klausimy atsakiau
anksc¢iau. Atsikéliau j Florida, St. Peters-
burg miesta sveikatos sumetimais. Nesi-
gailiu. Tai bene bus vienas i§ graziausiy
kampeliy, ka Dievas galéjo duoti zmogui.

— Kilus idéjai, kurybinei mindiai, ar
tariates su kuo del busimo paveikslo?

— Dar vaikas budamas skaiciau ir jsi-
tikinau, kad “ereliai gyvena pavieniui, tik
varnos skraido buriais”.

— Gaunate uzsakymy? Kaip atsilygina-
ma?

— Nors zmogus “ne viena duona gyve-
na”’, bet be duonos irgi néra gyvenimo.
Taigi, kuo gyveni, i§ to ir ducna valgai.
Neéra keblumo del atlyginimo. Daznai man
pirkejas pasialo, kiek, jo nuomone, pa-
veikslas vertas.

— Kiek paveiksly esate suktre ir par-
dave Amerikoje? Kur palankiausi pirkéjai?

— Negaliu pasigirti nei paveiksly gau-
sumu, nei ju pardavimu. Juc labiau, kad
mano paveiksly tematika reikalauja daug
darbo ir laiko.

Artist Jurgis Juodis and Algirdas Gustaitis at
a meeting in Los Angeles, Calif. in 19 »

— Ar renkate spaudos iskarpas apie sa-
vo kurybos ivertinima? Kiek jy turite? Ko-
kiy autoriy? Ar turite svetimtauliy pasi-
sakymuy?

— Kaip paveiksly, taip ir jy jvertinimy
neskai¢iuoju. Yra pasisakymy ir savu ir
svetimy menininky. Negaliu skystis nei
vienais, nei kitais.

-— Kaip Ziarite i Ciurlionio ir Simonio
kuryba?

— Ciurlionis yra ne tik musuy tautos ge-
nius, bet ir viso pasauiio, nes jis vieninte-
lis sugebéjo ne tik muzikos garsus jamzinti
drobéje, bet ir sujungti dangy su zeme so-
naty ir prelindy niuansuose, kas ir Sian-
dien ne tik eiliniams, bet ir geriausiems
menininkams lieka paslaptimi.

Kas liec¢ia Simonj, manau, kad tik laikas
ispres o neeilinius kurybos polékius, ko
jis pats, deja, negal&jo iSspresti.

— Kuriuos lietuvius dailininkus laikote
lietuviskiausiais ir kodel?

— Tuos, kurie kuria lietuviska tematika.

— Ar imanoma lietuvisko stiliaus kiu-
rvba? Kaip tokia aptartumeéte?

— Mene néra to, kas baty neimanoma.
Visa iSsprendzia darbas ir laikas. Lietuvis-
ko stiliaus karyba yra gimusi su padia tau-
ta. Mums nereikia ieSkoti — jis yra. Tik
mes, kartais, jo nematome arba nenorime
matyti. | tai galiu atsakyti klausimu: Ku-
rios tautos liaudies menas vra aukstesnio
lygio uz musy?




— Ar negalvojate savo kurvba iseiti pas
kitataucius? Ar amerikieciai galéty ia su-
prasti?

— Maziausiai tuo rupinuosi. Kada bu-
vau sukures Simo Kudirkos odiséja —
“Laisves aukos” paveiksla, jo reprodukcijy
apie 1000 nupirke amerikieciai ir 10 lie-
tuviai.

— Placioji visuomené Jisy paveikslus
myli, juos vertina. Yra pageidaujanciy is-
leisti naujq Jusy paveiksly knyga gerai at-
liktomis spalvotomis iliustracijomis, su kii-
rybos, paveiksly trumpais aptarimais, lie-
tuviy ir angly kalbomis. Ar tokj leidinj irm-
tysi paremti turtingesnieji lietuviai, dides-
nés ir veiklesnés lietuviskos organizacijos?
Tada buty galimybé iseiti i pasauline me-
no tekme. :

— Nuo amziy musy tautos istorija ir
rasé ir paisée svetimieji. Todél ja ir turime
ne tokia, kokia ji i§ tiesy buvo, bet kokia
svetimieji noréjo tureti. Laikas buaty ne tik

Partizano kapas (aliejus). J. Juodis
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man, bet ir mums visiems pagalvoti, kad
tautos didybé yra ne “abstraktuose”.
”Abstraktai” yra niekas. Jais reprezentuo-
dami musy krasta, patys pavirsime j nieka.

— Kokie artimiausi Jitsy knrybiniai sie-
kiai, uzmojai?

— Kuarybiniai uzmojai ir siekiai ne ma-
no, bet AukSc¢iausio rankose, nes ’zmogus
medzioja, Dievas kulkas nesioja’.

Tokie yra dailininko Jurgio JuodZio at-
sakymai. Atskiru rasiniu bandysiu aptarti
jo albuma “Tautos keliu”.

Algirdas Gustaitis

*) 1. J. Repin, gyvenes 1844-1930 m.,
zymiausias rusy meno naturalistas, gimes
Ukrainoj. Kelios desimtys jo paveikslu
puosia Tretjakovo meno galerija Maskvo-
je ir Petrapilyje (Leningrade). Kai kurie jo
kuriniai zinomi ir pasaulyje: Burliokai
tempia laiva Volgos krante, Tolstojaus
portretas ir kt. Bolsevikams uzvaldzius

Rusija, jis pasitraukes miré Suomijoje. Re-
pino paveiksly yra ir Vilniuje. 4. G.

TAUTINIO MENO KELIU

Dail. J. Juodzio “Tautos keliu”

Savo istorija kuria pati tauta. ] ta isto-
rijos kuryba jeina ir menas. Dail. Jurgis
Juodis savo tautos istorijos raSymui pa'si-
rinko teptuka. Jisai paima graziuosius ar
budinguosius tautos puslapius, vaizduotéje
atkuria savomis spalvomis ir vizijos laku-
mu paleidzia paveiksluose.

Kiekvienas dail. J. Jucdzio paveikslas
turi jo sugalvoto, isdirbto stiliaus, lietuvis-
kumo. Geroka dalimi tai masu tautos cha-
rakteris, apgaubtas lyrika, didinga praeiti-
mi. Dailininkas mintis vaizduotéje, spéju,
ilgokai nesiofja, iki jas jktnija drobéje.

1967 metais dail. J. Juodzio paveiksly
albuma folio - atskiry lapu pavidalu idlei-
do jo dukterys Violeta Juodyté-Kimberly
ir Loreta Juodyté. Spausdinc Tévu Pran-
ciskony spaustuvé Brooklyn, N. Y. Atski-
rais lapais duota 50 reprodukcijy — yra
spalvoty, tadiau daugumas juoda-balta
(Palieka labai ribota karinio ispudi). Pa-
aiskinimai V. Mingélos, prof. dr. J. J. Stu-
ko ir paties dailininko. Tekstus i anglu k.
isverté jo dukterys. Paskelbti gausus leidi-
nio rémeéjai. Visa tai apima 16 psl.

Keletas dail. J. JuodZio temu

Aptariamame leidiny paveikslu atspau-
dai nesuskirstyti temomis, neturi numeriy,
neturi paveiksly aptarimo, paaiskinimo is-
torine, menine ir kitomis prasmémis. Cia
bandysiu juos suskirstyti grupémis ir trum-
pai aptarti.

Pagrindinis dail. J. Juodzio karybos mo-
tyvas vra tévyné Lietuva su jos gilia, gar-
binga istorija, legendomis, karzygiais, ku-
nigaiki§ciais, karaliais. Dailininkas ra$o:

“Pamilau ir myliu savo Tévyne uz jos
nepaprasta, didinga ir pasakiska gamtos
grozi, kuriam lygaus néra pasaulyje.”

Tuos zodzius patvirtina jo pajusti per-
gyvenimai, mintijimai perduoti linijomis,
vaivorykstinémis spalvomis. Apjungia pa-
grindinj vaizduojama asmeni, fakta ar jvy-
ki, ji didybéje pastato prie§ akis paveiks-
luose.

Pagrindinés dail. J. Juodzio temos, ma-
no manymu, yra:

1. Lietuviy tautos istorija amziy bégyje,
2. Lietuviskos legendos, 3. Lietuviai rusu
komunistinéje okupaciioje, 4. Darius - Gi-
rénas, 5. Ivairi lietuviska tematika, 6. Die-
vas ir religija, 7. Jungtinés Amerikos Vals-
tybeés.

Zvilgterekime j kiekviena tema atskirai.

1. Lietuviy tautos istorija amZiy bégyije.

eptuku nejmanoma nustatyti lietuviy
tautos pradzios. Galimas dalykas, dailinin-
kas kada nors pazvelgs tukstandius mety
atgal. Ir duos savaja duokle narsiesiems
prusams.

Priekyje gali buti pastatytas Vytis skyde.
Ant balto zirgo narsus raitelis, Sarvuotas,
su pakeltu kalaviju skrieja i§ ryty i vaka-
rus. Amziy begiuose sukurtas Lietuvos
herbas — Vytis — vienas graziausiy her-
by pasaulyje.
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Karaliy miestas — Vilnius tarp kalneliy
maldykly, pilies tarsi skesta Sviesu, zvaigz-
dziy spalvose. Vilnius zinomas kaip gyven-
vieté, nuo senuy laiku. D.L.K. Gedimino
iSgarsintas kaip Lietuvos sostine, kurio
garsas skambéjo ir skambes pasaulyije

Lietuvos karalius Mindaugas mnugali
priesus kovos skrydyje. Vyrauja meélyna,
zalsva, rausva spalvos. Karalius dévi pui-
kaus darbo Sarvus. ISkelta veliava su Vy-
timi simbolizuoja lietuviy tauta, zvilgsnis
vakary pusén siekia neatgauty prusu. Zir-
gas tamsus, karc¢iai, uodega balta — kaip
ir pradzia priimtojo Vydcio.

Margirio mirtis. Negalédamas atsilaikyti
pries uzpuolusius kryziuocius jo pilj 1336
metais, lietuviy kunigaikstis Margiris, kar-
tu su visa pilies jgula nusizudé susidegi-
nant. [vykis aprasytas senose kronikose,
lenky literataroje, veliau panaudotas ope-
roje. I$ lietuviy jvyki pirmas apraSé istori-
kas Simonas Daukantas. Dail. J. Juodis
bene pirmas lietuvis dailininkas musy tau-
tos herojui paskyré paveiksla.

Vytautas kovy sukury. Daugelyje kau-
tyniy dalyvavo Vytautas Didysis. Daili-
ninkas paémeé viena, nejvardinant kuria.
Asmuo ir pergalé svarbu musyje. Tai dar
vienas gintaras karaliSkam Vytauto vai-
nikui.

Vytautas — Zalgirio nugalétojas. Vy-
tauto Didziojo pergalé Zalgirio kautynése
1410 metais prasy zemeése zinoma kiek-
vienam vos pradedanciam mokytis lietuviy
tautos istorijos. Paveiksle neanalizuojamos
detalés, nesigilinama j aplinkui kovojanciu
kariy veidus, kovy snkurius, zirgus, gink-
lus. Vaizduojamas Vytautas Didysis kaip
toksai.

Lietuvos valdovai Vytautas ir Kestutis.
Vytautas gimé apie 1350 m., mire 1430
spalio 27 d. Trakuose. Jo tévas DLK Kes-
tutis gime apie 1300, nuzudytas 1382 m.
Krévos pilyje. Abu valdovai ant Sauniy
zirgy, karingy i$vaizdy, apsupti spalvingu
linijiniy spinduliy.

"Pagrobimas”. (Kestutis pagrbia Bvirutg).

J. Juodzio aliejaus pav.
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Grafaite Emilija Plateryte, aliejaus pav.
Jurgis Juodis. Foto V. Mazelio

Kestudio dvasia. DLK Kestutis atkakliai
koveési ne tik pries kryziuocius, bet ir pries
slavus. Jis vienas ryskesniu Lietuvos val-
dovy, siekusiy prijungti prusus prie Lietu-
vos. Paveiksle jis vizijy skraistéje atskuba
i§ vakary gelbéti musy piliy ir miesty, ap-
linkui skalauja, lialiuvoja vandenys.

Kestutis prie Traky. Bokstais, bekste-
liasi nusagstyta toji Traku pilis po zirgo
kojomis, valdomo Kestucio. Esa, buve su-
tarta, kad po Kestucio mirties jo valdo-
vyste perims Vytautas. Paveikslas gali
vaizdyoti 1379 metu rugséjo 29 diena, ka-

Kestutis Kidnaps Birute [oil|—J. Juodis

Countess Emilija Plateris [oil |—J. Juodis

da Kryziuoc¢iy ordino astovai, atvyke i
Trakus, pasirasé sutartj su Kestuciu ir Jo-
gaila, pasizadeje vieni kity nepulti deSimt
mety. Po to kryziuociai slapta tris paras
tarési Vilniue su Jogaila ir pasirase atskira
sutarti.

Kestutis ir Biruté. Tikroji Birutes kilme
neaiski. Manoma, ji buvusi vaidiluté Pa-
langoye, 1§ kur ja pasiviliojo Kestutis. Bi-
ruté buvo antroji Kestuc¢io zmona, uz jo
istekejusi 1349 metais. Jy vyriausias su-
nus Vytautas. Kestutis ir Biruté buvo isti-
kimi senajai lietuviu religijai. Paveiksle
Biruté eina kaip karaliené — puosniai ap-
siredziusi, su gintaro karoliais, placiu dir-
zu, geltonais plaukais, graziai sudéta, stip-
raus zvilgsnio. Dail. Juodis pastebejo, kad
jo “paveiksle pavaizduota pirmasis Kestu-
¢io ir Biruteés susitikimas, kai ji nesé j pa-
juri broliams kasutéje uzkandj. Kestutis ja
pavadines deive ir padaré karaliene.”

Biruté prie Traky. Biruté atjoja puosniu
zirgu tarsi i pasakiskuosius Trakus paslap-
tingu povandeniniu taku, koksai buves nu-
tiestas nuo Traky pilies per ezera i zeme.
Tarsi daug piliy su kaukianciais vilkais,
puosmenimis, skulptaromis viseje platy-
béje. Cia ji kaip Traky karaliené.

Algirdas prie Maskvos varty. Algirdas,
kaip ir Kestutis, vadinti Lietuvos karaliais.
Algirdas yra Gedimino sunus. Gimimo
metai nezinomi, miré 1377 m. Abi jo zmo-
nos buvo rusés ir pravoslaves, nors talki-
no Algirdui kovose prie§ rusus ir Kitus
priesus. Algirdas 1368 m., taikinamas Kes-
tu¢io ir Vytauto bei Tverés ir Smolensko
pagelbininky, sumusé Maskves kariuomene
prie Trostnos upés lapkri¢io 21 d. Po to
dali Maskvos sudegino ir po trijy dieny
pasitrauké. 1370 m. Algirdas vél sumusé
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pradéjusia maistauti Maskvos kariuomene
prie Volokolamsko ir prie Kremliaus isbu-
vo aStuonias dienas. Su dideliu grobiu ir
gausiais belaisviais, pasiraSes taikos sutar-
ti su Maskvos valdovais, grizo namo. Pa-
veiksle Algirdas ant balto zirgo, su gerai
ginkluota lietuviy kariuomene prie Mask-
vos varty, kuriy virSuje i§ baimés staugia
meSka — Maskvos zenklas..

Grafaite Emilija Plateryte. Lietuvaite
patrioté, pagarséjo 1831 m. sukilime pries
carc Rusija. Gerai zinojo lietuviy tautos
istorija. Rusus musé Dusetuose, Daugpilyje.
Puolé rusy okupuota Vilniy ir Kauna. Mi-
ré 1831 m. gruodzio 23 d. Lietuvoje. Pa-
veiksle ji puosnioje kariskoje uniformoje
ant zirgo. Apsupta melsvy, zalsvy, rausvy
skrituliuy. Tarsi skrieja platybeése.

Sukilelis 1863-1944. Be puosniu rubuy,
tiktai ryztingu veidu, iskeltu kalaviju, ant
zirgo lietuvis kaunasi su lietuviy tautos
priesais rusais, lenkais, vokieciais. Ypatin-
gai rusai stengési ir tebenori visiskai sunai-
kinti lietuviu tauta. Paveikslas $vyti per-
gale.

Karininko Juozapaviciaus mirtis. Atsta-
tant nepriklausoma Lietuva po I pas. ka-
ro, musy tautai reikéjo atkakliai kovoti
su jvairiais prieSais. Komunistinés Rusijos
kariuomené Alytuje ant tilto 1919 m. va-
sario 13 d. nuSové A. Juozapaviciy. Tai
pirmas kautynése zuves nepriklausomos
Lietuvos karininkas.
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Algirdas prie Maskvos varty, aliejaus pav.

Jurgis Juodis.

Kaunas nakti. Kaunas vienas didziausiy
Lietuvos miestu. Lenkijai 1920 m. sulau-
zius Suvalky sutartj ir uzgrobus musy sos-
tine Vilniy, Lietuvos sostiné laikinai per-
kelta i Kauna. [vairiopoje panoramoje
matyti graziyjy miesto pastaty siluetai,

Jurgio Juodzio paveikslas.

Karininko Juozapaviciaus mirtis. (Aliejus)

Algirdas at the Gates of Moscow [oil] J. Juodis

aukstumoje skrenda léktuvas, galintis daug
ka simbolizuoti.

2. Lietuviskos legendos

Tautoje placiai paplites padavimas apie
kurj nors istorinj jvykj ar asmenj vadina-

Death of Lt. Juozapavicius [oil] J. Juodi.
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ma legenda. Kariais legendos tampa istc-
rine tikrove, jei dokumentais jrodoma.

Perkaunas, Vaiva ir Straublyvs. Perkunas
buves senoves lietuviy dievas. Jj taip pat
garbino latviai ir kitos aisciy giminés. Per-
kuno garbei lietuviai sukaré daug pamink-
ly, maldykly, dainy, pasakojimy, legendy.
Siame paveiksle Perkiunas valdandiai va-
ziuoja dviem zirgais, i¥ delno leidzia g--
lybe Zaibo pavidalu. Straublys i$ lanko
taikstosi link Perkuno, kai Vaiva iSmetusi
juosta-vaivorykste danguje, meldzia Per-
kuna nenukauti jos mylimojo Straublio.

Pirmasis Lietuvos valdovas — Palemo-
nas. Dailininkas mano, pirmuoju Lietuvos
valdovu buvus Palemona. Tai ir nupieseé.

Baltija ir Patrimpas. Baltija gali buti
geografine prasme; Baltijos jura turi
386.000 kv. km; 1.800 km ilgumo. Pa-
trimpas (arba Autrimpas) buves senyiu
lietuviy-prusy juros, upiy ir vandeny die-
vaitis, raStuose minimas nuo 1530 metuy.
Matome vandenimis skriejantj Patrimpa
ketverto zirgu dviejy raty vezime. Bangy
paviriiuje puikaus sudéjimo grazuolé, tai

IVytautas - Zalgirio nugalétojas.
J. JuodZio aliejaus paveikslas.
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senyju aisciy Baltijos dievaité Baltija.

Gintaro jura. Gintaras yra tarsi aisciy,
lietuviy tautinis auksas, pagarbiai vartoja-
mas kaip budingas tautinis puoSmuo, ypac
motery. Gintaro karolius, lyg ilgus laiptus,
nutiesusi ir ant ju klapanti mergaité bangy
vir$unése.

Egle, zalciy karaliené. Meégiamiausia
lietuviy tautos pasaka. Zinomi 27 skirtin-
gl variantai. Ta tema paskelbta daug rasy-
tiniy, muzikiniy, meniniy versijy. Kruops-
¢iai isdailintame paveiksle legendariskoji
Eglé nuo seniausiy laiky iki naujausiy —-
placiose Baltijos bangose, tarp gulbiskai
atrodanciy zalciy.

Kraujo puta. Visi lietuviai zino, tai
skausminga pasakos dalis 1§ Eglés, zal¢iy
karalienes. Dalgiais pakirstas zaltys, at-
plaukes nuo juaros gilumoje slypincios pa-
slaptingosios jo pilies, mir§tanciai skaus-
minga iSraiska (turbut raudonose bangose)
skalaujamas bangu.

Pagrobimas. Galima spéti, paveiksle
Kestutis pagrobia Birute i§ Perktuno $ven-
toves, nors ji buvo pasizadéjusi visa laika

: » : . -'( \

The Conqueror Vytautas the Great—J. Juodis.

saugoti $ventaja ugni. Legendari$kai spe-
liojama, esa, dél to kilnios vaidilutés pa-
vegimo vyriausias Vaidila prakeikes Kes-
tuti ir senyjy dievy iSmeldes baisiag mirtj
pasmaugiant.

Gedimino sapnas. Gediminas gimeé apie
1275 m., miré 1341 m. Placiai pasklidusi
legenda, kad Gediminas sapnaves simto
vilky staugima, lietuviy i¥mindiai-zyniai
isaiskine, kad toje vietoje reikia pastatyti
Lietuvai, sostine, kurios garsas skambesias
pasaulyje. Tose vietovése zmoneés gyveno
nuo V amziaus; Gediminas, susaukes daug
amatininky, pradéjes ir pastates didele pi-
li. Simboliai: staugiantis vilkas, vaidila,
Gediminas.

Gelezinis vilkas. Gedimino sapno tesi-
nys. Cia metalu aptrauktas vilkas staugia
atsistojes virsum pasaulio, kurio centre
Vilniaus miestas.

GraZina. Vardas, panaudotas Adomo
Mickevi¢iaus 1823 m. isspausdintoje (len-
kiskai) poemoje apie narsiaja Naugarduko
kunigaik$tiene Grazina. Apsivilkus zuvusio
vyro-kunigaiks¢io Sarvais vaizdave savo
vyra, iSvedé karivomene pried kryziuocius,
kautynése zuvo. Lietuviuose Grazinos var-
das meégiamas ir placiai pasklides. Ma-
tome ja, vedandia daug raitos kariuome-
nés i kova.

3. Lietuviai rusi$koje-komunistineje
okupacijoje

Brolis Sibire. Vergijos gelezimis sukaus-
tytas Nezinomas Lietuvis kazkur sniego
pugose Sibire, savo didinga valia kylantis
link dievybés ir visatos. Apacioje Sautuvai.
durtuvai, baisiais $unimis ginkluoti enka-
vedistai (KGB) ar bolscvikinés kariuome-
nés tvariniai. Apacdioje — tylus lietuviskas
namelis, mazuc¢iai nameliai Sibire. Paveiks-
le daug kruvinai teisingos isterijos, pergy-
ventos daugybes takstanciy lietuviy, lietu-
vaiciy.

Misko brolis. Lietuviai, jsitikine rusu
komunisty barbariSkumu ir lietuvig tautos
naikinimu, stojo karzygiskon kovon. De-
simtys tukstandiu lietuviy, lietuvaiciy, kaip
teiséti lietuviy tautos gynéjai, pakile muse,
saude, kitan pasaulin pasiunté tukstancius
rusy ir ju pakaliky. Tie lietuviu tautos
didvyriai vadinami Misko broliais. Garbe
iiems! Paveiksle toksai nezinomas narsuo-
lis pergalingai, isdidziai Sypsosi mirties Se-
sélyje, Auk$ciausiojo Sviesai laiminant.

Partizano mirtis. Lietuvial ir lietuvaites
narsiai kirto savo tautos okupantus rusus
ir jiems pataikaujanc¢ius. Daznai proporci-
ja buvo vienas lietuvis pries desimti sovie-
ty, ar Simtas lietuviy prie$ tukstanti oku-
panty. Lietuviai daznai laimédavo. Bet zu-
vo daug tukstanc¢iy ir musiskiu. Amerikos
pazadétos pagalbos nesusilauké. Negalé-
dami issigelbeti, lietuviai paskutine kulka
ar paskutine granata susinaikindavo, ne-
lvginant leeendarinis Margiris. Vaizdingai
parodoma lietuvis partizanas paskutiniame
momente pries mirtj.

Partizano kapas. Sventojo karzygic mir-
timi kritusius lietuvius okupantai barbaris-
kiausiu budu iSnickindavo — jy kunus,
daznai nuogus, .i¥mesdami miesteliu - .aiks-
tése, patvoriuose grauzti sunims, katéms.
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Varnos iskapodavo akis. Netoliese pasi-
slépe enkavedistai ar “stribai” laukdavo,
norédami isaiSkinti zuvusiy artimuosius.
Apylinkiy gyventojai savo didvyrius steng-
davosi slapta palaidoti graziausiose vieto-
se, kur nors tarp berzeliy, azuoly ar pusy.
Ir ju kapus nuolat tvarko. Vienas tokiy,
tarsi gyviesiems mirusiojo simbolis, zvelgia
i mus Siame dail. Juodzio paveiksle.

4. Darius - Giréras

Tau, jaunoji Lietuval Lietuvoje gime
Stepas Darius ir Stasys Girénas, ismoke
gerar skraidyti, i§ New Yorko isskrido i
Kauna 1933 m. liepos men. 15 d. vien-
motoriniu lektuvu “Lituanica”. Netoli Lie-
tuvos jie, manoma, buvo pasauti vokieciy
netoli Soldino. Narsus skridimas ir tragiskas
zuvimas jausmingai priimtas lietuviy tau-
tos. Darius ir Girénas ta skridima skyrée
lietuviy tautai, jrase: “Tau, jaunoji Lietu-
va”. Matome, margu spalvy pynéje Sie la-
kunai skrenda tarp kontinenty ir vandeny-
no i savo mylima tévyne Lietuva.

Tragedija Soldine. Cia 1933 m. liepos
17 d. zuvo Darius ir Girénas. Dabar toji
vietové valdoma Lenkijos. Lietuviai savo
narsiems lakanams pastaté paminkly ne
tiktai Lietuvoje, bet ir Soldine bei Ameri-
koje. Vaizdingai parodoma tragedija Sol-
dine.

5. Ivairi lietuviska tematika

Ten, kur gimiau. Gimtiné pladiaja pras-
me, panaudojant budingesnius Lietuvos pa-
status nuo Klaipédos iki Vilniaus. Ant kau-
kolés surakinta lietuvaite — Tévyné so-
vietingje vergijoje. Ziurint kyla noras is-
laisvinti grazuole, aplankyti graziuosius
miestus.

Antrasis Lietuvos prisikelimas. Audry,
lietuvisky paminkly ir dangaus platybeje
skriejantis Vytis atsako j tema. Kuris lie-
tuvis tuo netikeéty!

Lt. J. Navikeviciaus tragedija. Vienas
zuvusiyjy ginant Lietuva. (Dailininkas $iu
zodziy autoriui saké, kad tai poetés Mari-
jos Aukstaités sanus).

O vienok Lietuva... Kovai $aukiantis
raitelis pakiles idéjai Maironio zodziais.

Lietuva panciuose. Be geografiniy sieny,
kazkur erdveje, stovinti lietuvaité surakin-
tomis rankomis. Uz jos pediy ziaurusis
tvarinys taikstosi sunaikinti lietuviy tauta.

Nocturne. Lietuviskai buty — nakties
daina arba vaizdas. Arfa skambinanti lie-
tuvaité zvaigzdynuose. Grazus skambini-
mas arfa pakelia jausmus, sielai duoda
dziaugsmo.

Tevyné pavojuj. Seny laiku lietuvis ant
zirgo, aukStybése virSum Vilniaus, tarsi
ziuri, kur priesas.

Malda uz tévyne. Visy pirma tautiné
malda pakyla iki AukSc¢iausiojo. Didziau-
sia malda —Tévynés malda, taip kalbéjes
ir Tvéréjas, matydamas Jeruzalés mieso 13-
griovima.

Saukia trimitai. Karingai nusiteikusiy
lietuviy raiteliy barys auksStybése pasiro-
dziusiam Vydiui prisiekia iSkéle kardus,

trimita.
Jaunysté. Smagumas, grozis, ryztas, Suo-
lis ir nesuvaldomumas — dJ&ia viliojanti

grazuolé, skrendanti begalvben. Jaunyste
viska nugali, jei tikrai norima.
Pilkoji kasdienybé. Kilnius siekius puo-

10

Malda uz tévyne — J JuodzZio aliejauis
paveikslas. Foto V. Mazelio

lantieji plésrunai daugelj mintyse pastaty-
tu ramy pavercia nepasiekiamai byranciais
pelenais.

6. Dievybe ir religija

Dvi seserys 5 ir 6. Stilistinio individua-
lizmo tapybiné fantazija. Vaizduoja penk-
ta ir Sesta i§ DeSimties Dievo jsakymuy.
Neuzmusk ir nesvetimoteriauk. Dailininko
manymu, tai dvi neatskiriamos seserys.

Visa Jo rankose. Sviesy apskritimuose
stovintis Tveréjas zvelgia | vandenynus,
dangaus platybes. Jo rankose viskas —-
pasaulis, dangus, gyvenimas, laimé, nelai-
meés, mirtis.

Pirmicji tremtiniai — Sventoji Seima.
Pasaulis gyvuoja milijonus mety, bet iStre-
miman Sventoji Seima pasitrauké, maz-
daug, prie§ du tukstanc¢ius metu. Cia jie
trys, vedini asilu, traukia piramidziu silu-
etuose. Dabar stambi lietuviy tautos dalis
yra tremtiniai. Modernusi pasaulis pilnas
tremtiniuy.

Sventas Antanas. Lietuviy tauta, pikty
okupanty panciuose, praradusi savaja re-
ligija, nesukarusi naujos, parklupo Romos

katalikiSkame maldyne. Kitu valstybiy as-

A painting gzs Juod;is

menys, nieko bendro neturintieji su lietu-
viy tauta, ipir$ti ir garbinami, tarsi jie buty
musy Sventieji. Taip ir Antanas, kuris ¢io-
nai su knyga zvelgia i aukstybes.

Salin, $étone! Zmonéms gyvenimas, esa,
buaty lengvesnis, jei $étonas, arba piktoji
dvasia-velnias netrukdyty. Viespats auks-
tybése Sviecia, baido tamsybeje betykanti
piktaji. Sétonas gundes net Dieva (Kristaus
asmenyje) ir zadéjes visa pasaulj. ..

7. Jungtines Amerikos Valstybés

Spirit of America. Amerikos mintis, jei
valstybé gali turéti mintj; ¢ia — simbolis-
kai dvasia, protas, narsumas, jéga, nuka-
riavusi vietinius gyventojus indénus, savy-
je tirpdanti tautybes. AukS$tybése matome
neriant] lektuva, balto zmogaus zvilgsnj.
Ta pati jéga klumpanti pries juodzius, pa-
taikaujanti pasaulio pavergéjui komuniz-
mui. Tai dailininko duoklée kraStui, kuris
atidavé lietuviy tauta rusiSkam komuniz

George Washington. Amerikiediu revo-
liucinés kariuvomenés vadas ir pirmas JAV
prezidentas, gyv. 1732-1799. Kalaviju ran-
koje, ant balto zirgo.
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SAUNIOJE REZIDENCLOJE

Alfa Betos krautuvéje abejingai ziuriu
i graziai isdeliotus mésos produktus. Ne-
tikétai su veziméliu privaziuoja seniai ma-
tytas Kornelijus Kepsnys ir sako:

— Tai kaip? Veél pabrango? Sudéti pa-
rodai.

— Tai tiesa, tik zvilgsnio pasotinimui.
Kaip auksto lygio menas.

— Na, jei uzsiminei apic mena, sakyk,
brolau, esi lyg ir raSeiva, tikriausiai zinai,
kur galima buty nusipirkti lietuviy teplioriy
paveiksly.

—Kokio pobudzio?

Kornelijus iSplecia akis:

— Nejuokauk, vyre. AS rimtai Sneku.
Man jokiy pobudziy nereikia- Noriu gra-
ziu lietuvisku vaizdy. Pats zinai — pamis-
kéj sodyba, sulinys su svirtimi, arba eze-
riokas su meldais, rugiu laukas. Kaip mu-
su téviskeéje. Pats zinai, ko Sirdis troksta.

— I8 kur pas tave tokie grazis tros-
kimai?

— Permodeliavau savo lasna. Paver-
¢iau prabangia pilimi. Nauji baldai. Zalias
karpetas. Zalsvos uzuolaidos. Tik sienos
dar nejaukiai plikos- Traksta jems lietu-
visko meno.

Ka gi, labai dziugu sutikti zmogu, ku-
riam rapi lietuviy dailé. Gaila, kad Los
Angeles apylinkéje néra jokios pastoves-
nés lietuviu meno galerijos. Paprasciau-
siai — neturéjome ir neturime. Todel sa-
kau Kepsniui:

— Reikes palaukti iki sekancios Lietu-
viu Dienos. Tada rengiamos musuy daili-
ninky parodos.

—O k~da? Atitokau nuo savyju. Ne-
&
zinau.

— Viena bus b'rzelio viduryje, o kita
rugséjo pabaicoje. Viena rengia klebonas,
o kita Bendruomené. Dabar yra balan-
dis-.. Teliko tik...

— Taip ileai nelanksiu. — uzsirustina
Kensnvs. — Paveikslai man reikalingi da-
bar. Graudu ziuréti i nuogutéles sienas.

Atkelta i§ 10 psl.

Dail. Jurgis Juodis su savo 50 paveiksly
reprodukciju leidiniu “Tautos keliu” atéjo
kaip meno sukilélis, griaunantis placdiai nu-
glostytus, iSpuoselétus meniniy formuy is-
raiskos budus. Tai negali patikti persisun-
kusiems internacionalizmu. Lietuviy tauta
yra savita ir jos menas privalo buti savitas,
skirtingas nuo kity. J. Juodis tvirtai zen-
gia, kovoja kurdamas lietuviska tematika.
Jis pasirenka lietuviska visuma, kartais
krastutiniskai ja traktuodamas ir jos laikosi
aitriai kar$ta meile, uzsidegimu.

Esmeéje néra lietuvisky” spalvy, Zino-
mas spalvas naudoja visas pasaulis. Ty
spalvy deriniai, ju panaudofjimai duoda
“lietuviskuma”, taip, kaip lotyniskomis
raidemis rasomi lietuviski zodziai.

Jei lietuvio dailininko paveikslas tau
“kalba lietuviskai”, reiskia uzmegztas de-
ramas ry$ys su tauta. J. Juodzio paveikslai
“kalba lietuvi$kai” Kokios rusies toji kal-
ba, kokia visuomenes dalj ji pasiekia, pa-
rodys ateitis, kai meno vertintojai panag-
rinés jo kuryba i¥ tolimesnés pespektyvos.

Algirdas Gustaitis
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Nejauku. Turiu ka nors surasti.

— Pasidairyk telefono knygoje. Galiu
duoti kelias vietiniy lietuviy dailininky pa-
vardes Yra neblogy meistry. Paskambink.
Gal turi ka nors pardavimui.

Neitikinu Kornelijaus Kepsnio- Jis vy-
ras staigus. Abejingai mosteli ranka ir stu-
mia vezimélj darzoviy pusén. ISsiskiriame.

Po keliy savai¢iu vel susiduriame toje
pacioje maisto krautuvéje. Mat, Alfa Be-
toje kainos pigiausios.

Kornelijus rapestingai renkasi pomido-
rus.

— Minksti  kaip kleckai.
brangumélis!

— Tikriausiai nudazyti meksikieciy da-
zais. Ar galima klustelti — kaip susitvar-
kei su paveikslais?

I3 karto pataisau Kepsnio nuotaika. Jis
nu$vinta, lyg i§ krosnies istrauktas kala-
kutas-

— Vyriskai susitvarkiau, nesiterlioda-
mas. Ana Sestadieni nuvaziavau i didziule
rému parduotuvg Aaron Bros. O ten pa-
veikslu istisi plotai. Dargi i¥pardavimas.
Perki remus — paveiksla duoda dykai. Ir
nemaza. Tik rinkis. Tésirinkau, berods, pa-
¢ius dailiausius. Atvaziuok. pamatysi. Da-
bar pas mane kaip Ciurlionio galerijoj.

Smalsumo deginamas sekancia diena
anlankau Kornelijaus Kepsnio gyvenviete.
Nuvezu “Badvaizerio” SeSetuka. Zinau,
kad megsta aly.

Nam~s tikrai ispadingas. Muasu parapi-
jiné spauda Sitokias buveine vadina Sau-
niomis - rezidencijomis. Kieme egzotiska
auomenija. Gélynai. Vazonai. Platas balti
laiptai i terasa. Vidui tvarka ir Svara kaip
wentove]e Baldai blizgéte blizga. Kristo-
las éri stiklinéje indaujoje- Visokie deko-
ratvvas daikteliai raibsta akyse.

O paveikslai? Matau kelis kabancius
svetainéje. Tai savotiskos gamtos parodi-
jos. Ir i$ jy sklinda palaimingas blizgesys.
Viename — kalnuotoje dykumoje reékia
oranzinis saulétekis. Kitame — sauléelydis,
lyg raudonas peilis, skrodzia Pacifiko
ilanka. 1§ abieju vaizduy trenkia aitriy spal-
vu perteklius.

Ziuriu apstulbes.

Netike. O

— Matau. kad patinka, — sypsosi
Kepsnys, lupdamas nuo skardinés kams-
tuka.

sau-.. nieko. — murmu pano-
séje. — Turi labai liepsninga skonij.

— Ir kaimynas Dzo panasiai pasake...
Lots of fire.

-— Bet, kiek atsimenu, anadien ieSkojai
taikiy lietuvisku gamtovaizdziy. O cia gi
visai kita opera.

— lIeskojau, kaip neieskosiu- Neturi
velniai. Rémuy parduotuvéje apie lietuviu
daile niekas nieko nezino. Viena pardave-
ja galvojo, kad Lietuva yra jau seniai is-
nykes Azijos kraStas. Cia, kaip matai, 3i-
tuose rémuose yra pakankamai lietuvisku
spalvu: geltona, raudona...

— Spalvos kaip spalvos. Bet palmes, dy-
kuma, kalnynai. Lietuvoje kalnuy nebuvo.
Kelios kalvos — tat viskas.

—Kalnai man nekliudo. Tegu sau riog-
so. Neseniai skai¢iau “Drauge” vieno dai-
lininko pasakyma: Kalnai — tai mano da-
bartinio gvvenimo simboliai- Ir a¥ taip ma-
nau.

— Kodeél, butent,
tavo gyvenima?

— Ne kalvos, o kalnai. Esi raseiva ir
turétumei suvokti. Prabangia rezidencija
islaikant kasdien atsiranda jvairiy kalnuo-
tu rapesc¢iy. Taksus mokek, valyk, taisyk,
zole nupjauk, géleles apeik. Anadien kaz-
koks vaikeézas iskulé terasos stikla. Neti-
kétas nuostolis. Gyvename nelengvus lai-
kus.

Taip, begirk$nodami aly, nuo auksu
tvaskanciy simbolisku vargo virSaniuy pa-
lengva nuriedame i Saunios rezxdencnjos
islaikymo bhzgancla jura, pazenklinta kru-
vinu saulélydiu. Musu pasnekésyje Kor-
nelijaus Kepsnio jsigytoii dailé jgauna tvir-
ta gyvenimiska pagrinda. Destis, reikalui
esant (kai néra savos meno gelerijos) ga-
lima dorai prisitaikyti ir prie egzotiSku pei-
zazu. jei, pirkdamas rémus, gauni juos
veltui- O rémai, Siaip ar taip, yra dekora-
tyvus naudingas daiktas.

kalvos simbolizuoja

Pr. Visvvdas

KNYGOS

ATSIMINIMAT TR ISTORIJA

1979 m. 1§ spaudos iséjo nepriklauso-
mos Lietuvos prekybos laivyno jaru kapi-
tono Broniaus Krikstopaicio atsiminimy
knyga “Juruy keliaic”. Ja i§ dalies galima
pavadinti ir to laivyno istorija, mat, au-
torius ton knygon sudéjo daug istorines
medziagos, iSlikusios- jo atmintyje net 40
mety po to, kai Lietuva buvo soviety oku-
puota, miasy laivynas likviduotas ir auto-
rius atsidures “ant kranto”, veliau iSei-
vijoje.

Knygo;e sklandzia kalba, lengvu stiliu-
mi aprasoma nedrasus zingsniai j jara, ju-
rininky paruosimas Suomljos Nav1gac1]os
Institute (kurj baigé autorius), plaukioji-
mas suomiy mokomaisiais laivais po pla-
¢iuosius vandenis, Lietuvos prekybos lai-
vyno steigimas ir jo augimas, jariné pre-
kyba, lankymasis svetimuose uostuose ir
pas ten gyvenusius lietuvius. Knygoje mi-
nimas Klaipedos netekimas, daug kity mo-
mentu i§ jauno Lietuvos prekybos laivync
7 }c- jarininky gyvenimo iki laivo "Kau-
nas” torpedavimo (tai padaré vokieciu
povandeninis laivas US57 Siaurés juroje,
kai Krik$topaitis buvo to laivo kapitonu).
Bendrai, knygoje yra labai daug medzia-
gos i§ musy jurinio gyvenimo, tiek apie ju-
rininkus, tiek apie laivus nuo pradzios iki
galo. Deélto knyga “Juru keliais™ bus labai
naudinga ypa¢ tiems, kurie dabar ar véliau
ieskos istorinés medriagos apie nepriklau-
somos Lietuvos laivyna ir jirininkus.

Knyga jdomi savo turiniu, labai lengvai
skaitoma, nes vieno jvykio pabaiga riSasi
su kito pradzia ir taip per visa knyga te-
siasi idomus patyrusio jary kapitono pa-
sakojimai, kuriuos galima pavadinti gero
pasiskaitymo knyga, o taip pat istorija ir
net dokumentu. Knyga yra juo vertingesne
dar ir del to, kad tai pirmoji tokios rasies.
paradyta lietuvio juarininko, musu litera-
taroje. (vb.)

Br. Krik$topaitis, Jury keliais. Isleido
autorius. Kaina 10 dol. Gaunama L.D Zur-
nalo administracijoje, pas autoriy ir pas
knvgu platintojus.
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Vliko pirm. dr. K. Bobelis daro veiklos prancsima 1oronte 1980  rrei. J. pulkunas, 1autos Forndo gerbés pirmininkas Vliko seime
m. gruodzio 13-14 d. d. seime. kaiba apie T.F. veikla.

VLIK president Dr. K. Bobelis presents an overview of the organiza- Msgr. J. Balkunas, honorary president of the National Fund, sbeaks at
tion’s work, December 13-14, in Toronto, Canada. the VLIK convention.

Vliko seima Toronte sveikina: i$ kaires A. Firavicius,, Kanados  The VLiK convention in Toronto is greeted by, from the left, A. Fira-
T.F. pirm., dr. D. Krivickas, dr. K. Sidlauskas, Alto pirm vicius, president of the Canadian National Fund, Dr. D. Krivickas, and
Dr. K. Sidlauskas, president of the Lithuanian-American Council.
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Nuotraukos i$ Vliko seimo Toronte, Kanadoje

X

Vliko seima sveikina (i$ kairés): L. BerZinyté. K. L.J. S-gos pirm.;
adv. J. Kuraité, K. L. B. Krasto valdybos pirm., ir R. Jonaitiene,
K. L.B. Toronto apylinkes pirm.

vIiko seimo Toronte rengimo komitetas, i§ kaireés: inZ. H. Lapas,
dr. A. Pacevicius, Vliko pirm. dr. K. Bobelis ir A. Firavicius,
Kanados T. F. pirmininkas.

The organizing committee of the VLIK convention in Toronto. From Participants at the VLIK convention. From the left: L. Berzinis, pres-
left: Engineer H. Lapas, Dr. A. Pacevicius, VLIK President Dr. K. ident of the Canadian Lithuanian Youth Organization, Attorney J. Kuras,
Bo- belis, and A. Firavicius, president of the Canadian National Fund. chairman of the Canadian Lithuanian Community Council, and R. Jo-

Bartkus, Jakubickas ir Varanka.

The VLIK convention presidium in Toronto. From left. K. Pranevicius,
Augaitis, Bartkus, Jakubickas and Varanka.

-
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Vliko seimo Toronte prezidiumas, i§ kairés: Pranevicius, Augaitis,

Vliko pirm. dr. K. Bobelis su atstovais i$ kity krasty:
viené is$ Prancuzijos ir Juras is Anglijos.

VLIK president with representatives from other lands. From the left,
Dr. K. Bobelis, Mrs. Venskus, France, and Z. Juras, England.

naitis, president of the Canadian Lithuanian Community Toronto Section.

Visos Viiko seimo nuotraukos S. Dabkaus

Dar dél dail. Jono Tridio. . .

1980 m. lapkri¢io mén. “Lie-
tuviy Dienose”, supazindindama
skaitytojus su dail. J. Tri¢iu ir jo
kuryba, nepamin€jau pacio svar-
biausio, kad dail. Tri¢ui meno
mokyklos ”Art Instruction, Inc.”
baigimo diplomas buvo ijteiktas
1968 m. kovo meén. 20 d.

Dail. J. Tric¢iui pirmoji premija
uz jo karinj "Stuffed Toys” buvo
paskirta jo mokyklos “Art In-
stuktion Inc.” metiniame konkur-
se 1960 m., bet ne All-Illinois
Society of Fine Arts, Inc. paro-
doje, kaip mano buvo paraSyta.

Nuo S$iy mety pradzios daili-
ninkas zada atsidéti vien tik savo
kuarybiniam darbui ir netolimoje
ateityje suruosti keleta paroduy.

Biruté KemeZaite

NAUJOS KNYGOS

Juozas Kapadinskas, Spaudos
baruose. Atsiminimai. 1979. Lie-
tuviy Literataros Draugijos leidi-
nys, Chicago, I1l. Kaina nepazy-
meta.

Tai per 200 puslapiy knyga,
kurioje aprasoma lietuviy spauda
bei jos bendradarbiai Chicagoje
po 2-trojo Pasaulinio karo, uz-
griebiant ir ankstyvesne spauda
Amerikoje.

Apradyta i§ autoriaus asmeni-
niy pergyvenimu bei darby per-
spektyvos, -—nuosirdus, jzvalgus
jo patirties vaizdas. Tai trecioji
J. Kapacinsko knyga; pirmosios
dvi buvo: Siaubingos dienos ir

Iseivio dalia, susilaukusios gero
pasisekimo skaitytojuose. (A. R.)

Gautos knygos paminéti

Anatolijus Kairys, Vyskupo
sodas ir Kryzkelé, dvi dramos.
144 psl. Kaina $6. ISleido Lietu-
viy Literataros Biciuliai, Chica-
go, Ill. Gaunama 3001 W. 59th
St., Chicago, Ill. ir ”Lietuviu Die-
ny” knygyne bei pas platintojus.

Ryty Lietuva. Suredagavo Al-
girdas M. Budreckas. 628 pusl.
Kietais virSeliais, kaina nepazy-
méta. T8leido Vilniaus Krasto
Lietuviy Sajunga. Gaunama pas
Eugenija Bulotiene, 415 Golden-
gate W. Ave., Detroit, MI 48203

1981 m. Kanados Lietuviy
Kalendorius. 1sleido Prisikélimo
Parapijos Ekonominé Sekocija.
Paruose Stasys Prakapas. 184
pusl. Kaina nepazyméta. LD ga-
vo keleta egz. pardavimui po $4.

“SIRDIS IS GRANITO”
Romuldas Spalis — Romanas

Tai prieS paskutinis - romanas I3
“Vienos Kartos istorijos ciklo.”
B2liko paraSyti paskutinis roma-
nas “Auksinio saulélydZio gundy-
mai.,” “Sirdis i§ granito” romang
iSleido Vilties Draugijos Leidykla,
1979 m, 379 psl. Kiina $10.00.
Knygos iSleidimo mecenaitai: Pulk.
leit. Donatas ir Dr. Gina A. Sku-
Gai. Gaunama pas knygu platinto-
jus.
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Virsuje —

Dainavos Meno Ansamblio pirm. A. Smil-
ga dekoja Clevelando lietuviams uz su-
ruosta priemima ir globa Dainavos An-

samblio.

I$ kaires: sol. M. Momkiené, dirigentas
A. Jurgutis, sol. R. Masticne, pirm. A.
Smilga ir komp. A. Mikulskis.

4pacdioje —

Dainavos Mcno Ansamblis Clevelande pa-
staté muzikinj veiklg -— operq “Cicins-
kas”;: libretas A. Kairio, ruzika A. Jur-
gudio. — Nuotravkoje I-mas vaiksmas —
Cidinsko dvare.

Foto V. Bacevidius

14

Solistai Bernardas Frapuclenis, Nerija
Linkevidiute ir vietiné pianisté-akompani-
atoré Madalid Lamazares su Caracas Ap.

valdybos prisegtomis orchidéjomis ir Ve

nezuelos lietuvio Gedimino Orento dova-
notomis gélemis, po koncerto, ivykusio
Caracas mieste, Venezueloje

Nuotrauka Kvedaro

Soloists Bernardas Prapuolenis, Nerija Linke-
vicius and local accompanist Madalid Lama-
zares with flowers and orchids presented by
the Caracas Lithuanian community and Gedi-
minas Orentas following a concert in Caracas,
Venezuela. '

14

Fop —
The Dainava Ensemble’s chairman A. Smilga

thanks the Lithuanians of Cleveland for their

support and the reception which they hosted.
From the left: soloist M. Monkas, conductor
A. Jurgutis, soloist R. Mastis, chairman A.
Smilga, and composer A. Mikulskis. '

Bottom —

The Dainava Ensemble in Cleveland perform-
ing the first act of the opera Cicinskas, music
by A. Jurgutis, libretto by A. Kairys.

DAINAVOS ANSAMBIIO PASIRODY -
MAI

Po sekmingy pastatymy Chicagore ir
Clevelande “Dainava” su ”Cid¢insko” wvei-
kalu 1980 mety lapkricio 29 diena nu-
vyko i Toronta Kanadoje.

“Dainava” pakvieté Prisikélimo parapija
i didziule Central Tech. mokyklos sale,
kur telpa 1200 ziarovu.

“Ci¢insko” libreta parasé Anatolijus
Kairys, o kompezicija —Aloyzas Jurgutis.
Solistais buvo Rimas Strimaitis, Margari-
ta Momkiené, Valentinas Liorentas, Ro-
ma Mastiené, Audroné Simonaityté-Gai-
ziuniené, Vytautas Paulionis, Nelia Pau-
lauskaité, Vytautas Radys, Julita Sermuks-
nyté-Burgess, Julius Savrimas ir Bronius
Jancys.

Visuose trijuose miestuose “Dainavos’™
spektakliai turéjo dideli pasisekima.

Nerija Linkeviciuté ir Bernardas
Prapuolenis Venezueloje

Praéjusj lapkri¢io ménes; koncertavo Ve-
nezuelojz CikagieCiai Nerija Linkeviliuté ir
Bernardas Prapuolenis,

Judvieju koncertas ivyko specialiai ta pro-
ga rudStame bal'uje, | kuri suéjo per dvieju
Simtu tautieCiu, Programa sudaré lengvo po-
btdzio, baliui skirta, lietuviSka muzika. Seké
lietuviska vakariené ir Sokiu muzika. iSlaikiu-
si dalyvius saléje beveik iki ausros.

I3 Siaurés atvyke daininikai buvo baliaus
priezastis ir centras, publika juos sutiko labai
plojimais.

Solisty kelione suruosé¢ P.L. Beudruomené,
baliu parengé Venezuelos Lietuviy Bendruo-
menés Caracas Anylinkés Valdyba.
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SECTION

In' Celebration of the

Classical Personality
by KARILE BALTRUSAITIS

In Los Angeles, California, as in many
other cities across the nation, 1980, the
200th year since the death of Kristijonas
Donelaitis witnessed many tributes. On
this particular September evening a group
of Lithuanian scholars and literary fig-
ures participated in a symposium in which
the main facets of Donelaitis’s personality
and accomplishments were presented. But
who, one may ask, was this man and what
is the scope of his significance that he is
remembered still after two centuries?

To someone who is far removed in space
and time from the kind of milieu in which
Donelaitis lived and created, his import-
ance comes into focus if a brief overview
of his life is made.

Kristijonas Donelaitis (signed himself
Christian Donalitius) was born on Janu-
ary 1, 1714 in Lazdyneliai, a district of
Gumbines, known to Lithuanians as Ma-
zoji Lietuva (Lithuania Minor). This
area, inhabited by Lithuanians from early
times, was heavily colonized by Germans
along with Austrians, Swiss and French,
who quickly became the upper class, forc-
ing the indigenous population to serf-
dom.

At the age of 17, Donelaitis left home
to study in Konigsberg, then a cultural
and administrative center of East Prus-
sia. From 1731-36 he attended the cathed-
ral school and from 1736-40 the univer-
sity where he studied theology in prepar-
ation for the Lutheran ministry. Pietism,
teaching industriousness, abstention from
vain entertainment and asceticism deep-
ly affected Donelaitis’s character. When
he returned home to pastoral duties, he
urged his people to nurture their Lithu-
anian tradition and to preserve their cus-
toms and dress.

He began to write. His Lithuanian
works consist of six fables and a poem
“Metai” (The Seasons) in which the real
core of his character and convictions is
revealed. Totaling 2997 hexameters, “The
Seasons” depicts the natural setting of
Lithuania Minor, its people, their work
and their customs. The poem forms a
realistic portrayal of Lithuanian peasant
life in the 18th Century as it was affect-
ed by colonization. These upper class cit-
izens are not portrayed sympathetically—
they were considered degenerates by the
villagers and by Donelaitis himself. He
took a clear stand in the social, ethnic
and moral class between the immigrant
colonists and the old Lithuanian inhabi-
tants. In fact, his entire conception of na-
ture differed radically from his contem-
poraries of the Age of Enlightenment; the
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reasants he portrayed were not sentimen-
talized stereotypes, but were drawn realis-
t'cally with their labors, experiences, cares
and ‘“primitive” mentality.

Last, but not least, Donelaitis stands
apart from other writers in that he em-
ployed he classical hexameter before any
European writer of the age. His poetic
achievements have been recognized and
translated into German, Latvian Polish,
Russian, Czech, Belorussian, Georgian,
Hungarian and most recently (1967) into
English. It may be mentioned that poetry
was not his sole avocation. In his spare
time, Donelaitis attempted musical com-
position as well. He also fashioned ther-
mometers and barometers and even con-
structed himself a piano and a clavichord.

Although this is but a brief biographi-
cal profile, it strongly suggests that social
forces played a dominant role in shaping
Donelaitis’s literary perspective. His call-
ing to the ministry and tending to spir-
itual needs of the people was enhanced
by the calling to tend to national and so-
cial needs as well. These two concerns
combine to produce the forceful yet sen-
sitive dimension which is prevalent in all
his works.

Because Donelaitis emphasized the pos-
itive, because he pointed to the good of
his people, because he urged his parish-
ioners to seek out what was good in their
oppressors and to incorporate those quali-
ties in their own lives without sacrificing
their own identity, his ideas are as applic-
able today as they were 200 years ago. But
then again, is not the timlessnes and ap-
plicability a common feature of every
classical personality?

Excerpts from
THE SEASONS

by KRISTIJONAS DONELAITIS
[ Translated by Nadas Rastenis]

Besides being a teacher, cantor, and pastor,
Donelaitis managed a productive farm which
forced his interaction with the landed gentry
who were mostly German and other nationali-
ties. Although others in his position might have
had difficulty in resisting identification with
the landlords and collusion in the exploitation
of the peasants, Donelaitis not only maintained
a distant perspective, as though just a specta-
tor, but obviously disapproved of their self-
indulgence, greed and injustice. He underscored
the gemerosity of the peasant folk in tales of
defiance of the master:

Take Diksas, that sluggard, displaying

city airs;

Attired in foppish clothes, he treads the
village streets,

And struts among the boors like some
rare demigod.

But when at times we chance to hear him
speak his mind,

Then e’en a simple boor must spit to hide
a blush;

And all the more when he proceeds to
scorn the Lord—

And with each utterance displays his
ignorance.

But now take Krizas, that bast-shod
submissive soul,

Clad in an awkward garb of homespun
fashioning:

In his small cottage, he sings like a night-
ingale,

When he wholeheartedly gives praise to
the Lord God.

Furthermore, he argued that all men had the
same beginnings, despite the shrouding:

Here you, O futile man, must learn to

be content.

Although you oftentimes subsist on
scanty meals,

Mark how the songsters fare: one gnaws
a slimy worm,

Another lacking grain, chews a be-
weathered weed.

Arriving here each year to visit us, they
too

Find bleak and barren fields, with naught
on which to live;

And yet they never make the slightest of
complaints.

To you, O man, the Lord has given more
than much,

And yet you grumble if at times your
meals are lean,

Or solid food is scarce, or if you soup is
thin.

And surely, Donelaitis noted, the frequent ill-
nesses of the gentry were due to their lack of
participation in the matural, organic lifestyle
that the peasant engaged in:

‘The boorish women wrap their dolls in

swaddling rags

And stick them in the crib, down in the
corners dark.

Of course, you know full well how boors
bring up their young.

The ladies of high birth have their dolls
drest in silk

To lay to sleep in lace and satin
featherbeds;

But even their nice dolls, when their pink
tummies ache,

Blurt, blabber, belch and brawl like our
own boorish tots.

And so ’tis ev’rywhere, while babes grow
in this world,

Sweet smiles and bitter tears remain their
foremost trade.

No one as yet grew up just smiling all the
while,

And no one left his crib without shedding
a tear.’

Though the peasants, in Donelaitis’s mind, were
as good as, if not better than, the foreign land-
lords, he nevertheless felt they occasionally
needed coaxing, reminding, or scolding to per-
severe in the industrious and uprighteous Lith-
uanian heritage. Sometimes Donelaitis resorted
to graphic depictions of the travesty of emu-
lation and sometimes he took to individious
comparisons to spur on his beloved folk:

“But you, good neighbors, men of home

and family—

You, stalwart breadwinners with sweet
and gentle wives—

We need not be ashamed of irksome
farming work:

The pitching of manure, the digging in
the soil.
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The First Folk, too, when they lost their
solemnity,

Only through drudgery could seethe their
dinner pot.

The Lord did not intend that the remiss
should eat;

The loafers and truants are never welcome
here.

Before a hungry mouth may taste a
tempting meal,

The body must work hard to earn the
privilege.

“Yes,” Prickus continued, “that is the

honest truth.

I, as the chief commune, have traveled
far and wide;

Have well observed how our unthought-
ful women act,

When in the wintertime they congregate
to spin.

I found that some of them are not a bit
ashamed

When their old spinning wheels will
barely turn around.

Instead of spinning, they relate so many
tales,

That their lax hands forget the fibre must
be pulled,

And their feet neglect to turn the spinning
wheel.
As thus they chatter smirk and giggle
senselessly, ]
The winter fades away, the smiling spring
appears,

And finds neither the spinning nor the
weaving done.

Jeke jumps to make warps, Pime proceeds
to weave;

But what’s there to weave, when the
spinning is not done?

And so the family must go without a
thread;

The men must wear again the same old
patched-up pants,

The children must play in the village
streets thradbare.

A revolutionary, however, Donelaitis was not.
Frequently he wrote to convince the “boors”
to accept their fate, for the Lord has given
them special human privileges, and to find
satisfaction and pride in the arduous peasant
e <

“We meek Lithuanians we bast-shod

submissive souls,

With lords and their valets may never
well compare;

But neither do we suffer their strange
‘maladies.

Lo, in their urban ‘halls they moan and
groan so much, _

That oft they come to us in search of
health and rest.

There, in the city, one is laid up with his
gout;

Another’s aches and pains require a
doctor’s aid. _

Why do these countless ills torment the
luckless rich?

Why does untimely death so often strike
them down?

It is because they scorn the fruitful work
of boors,

Lead sinful lives, loaf, sleep too long and
eat too much.
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But here we simple boors, held by the
lords as knaves,

Fed on unwinnowed bread and pallid
buttermilk,

Work on the quick each day, as simple
folk must do;

And if at times we taste a little bit of meat,

Or have a piece of ham, or a dish of warm
soup,

Then all the better we perform our daily
work.”

Donelaitis often tried to convince the peasant
lot to think better of themselves, for dandy
appearances could not conceal the ‘“ignorant”
faithlessness of the landlords:

“Just hear my kindly brother what

befell poor me:

For almost fifty years I have maintained
this house,

And handled all details of food and
cookery;

I've pleased the noble lords and the
hardworking boors;

But I could never please the everhungry

help.

My thrift increases as I seethe the dinner
pot,

But when I dish the meats, I pass it in
large chunks.

And then, no wonder, when the tribute
must be paid.

I cannot meet it; so my chief denounces
me

And in a beastly rage, he boxes my poor
ears.

And I'm not better off when the impost
is due.

And, finally, the Lithuanian women were not
beyond his reproof :

Said Paikzentis, the hand of learned

Bleberis,

“My friend, think not that just our
elegant young men

At banquets with young girls skip
foolishly around

And drink to such excess, that e’en the
rustics blush;

Of late the rugged boors engage in these
things too.

Some folks think all is grace that the rich
men admire,

And that all things are wise that they
ablabbing say.

Many vain lordlings sturt around with
chests thrust out,

Gorge costly caviar and gulp imported
frogs,

And then, much overfed and overfilled
with wine,

At cards in turn relieve each other of
their cash.

The boors now having learned from them
the gambling tricks

But grin when Krizas swindles Krizas in
the game.” '

As Selmas so complained, the overseer

yelled out:

“Why do you dawdle, boys? The down-
pour’s coming on,

And columns of the sun are looming o‘er
the clouds.

Plauciunas worries you? Leave him alone
to rot!
Let’s gather while we may the products-
of the soil.
The fields have ripened now; the summer
soon will end.
From the beweathered pods the grain is
falling out.
Is not it a grave sin to spurn God’s
blessed gifts,
For which each one of you have worked
sc fervently?
Say, is not it a sin to waste the precious
grain?
How will we get along without the beans
and peas,
hen in the winter time we’ll want to cook
The birds have gobbbled up our spring
crops on the straw,
And what is left, the pigs are claiming as
their share.
Thus ,having loafed away our hash and
oatmeal pap,
Of barley groats we’ll hardly have enough
to taste.
Have I not oft told you to reap the crops
in time?
But you like deaf have failed to heed my
sound advice,
So now our oatmeal pap and our mixed
mass is gone.
Alas! How shall we do the summer feudal
tasks,
And how will we cut chaff when the cold
winter comes? ,
With empty mouths we will perform our
daily work,
And to our cattle, starved because of lack
of feed,
All we will have to offer will be hayless
straw.
“And you good women folk, have you
too gone astray?
Why don’t you run along and gather your
dried flax? ‘
Aren’t you ashamed when the industrious
German wives,

Having threshed all their flax and laid it
in the meads,

So sneeringly deride your wanton
laziness?

O ye Lithuanian wives, do you not feel
ashamed—

Do you not blush or flush—when zealous
German wives,

With their superior work abash you
constantly?

Yea; when the time has come to spin,
what will you spin,

When your flax still remains bescattered
in the fields?

O, what became of those bewhiskered
times of old,

When our sweet women did not dress in
German clothes,

And e’en could not pronounce the awk-
ward German words!

But now ’tis not enough that they don

German styles:

What’s worse, they now attempt to speak
in lisping French

And, babbling all the while, they fail to

do their work.
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... AND AN ARTIST BESIDES

The dislocations of the Second World
War forced many Lithuanians, at the
flowering of a chosen career, to restruc-
ture their lives upon their arrival in the
United States. Frequently, they had to
embark upon completely different courses
of employment. Fortunately, many who
had already espoused a love for the arts
in Lithuania, continued in this avocation
despite the hardships of fashioning an-
other existemce in the New World.

Mr. Viktoras Liaukus is a stirring ex-
ample of this phenomenon. Having fin-
ished a five-year secondary educational
program, he started work at the Lithuan-
ian Ministry of Finance in 1922, where
he remained until 1944. This employment
was interrupted in 1941 when the Soviet
occupant relieved him of his duties on two
occasions. While he worked at the Minis-
try, Mr. Liaukus studied art for two years
in the evenings, graduated from the Si-
manas Daukantas Teachers’ College, and
studied law at Vytautas the Great Uni-
versity.

After he fled to Germany near the close
of the war, he earned a master-woodcar-
ver’s diploma and was the principal of a
grammar school. He emigrated to the
United States in 1949 where he resumed
his studies, this time in engineering. Aft-
er passing his civil service exams in
1958 he came to the Connecticut State
Highway Department, Division of De-
sign, as a senior engineering draftsman.

Mr. Liaukus retired in 1974 and since
then, he and his wife Emilija have trav-
eled extensively and spend their winters
in Florida. Their two sons, Sigitas, an
engineer, and Gediminas, a commercial
artist, have both formed Lithuanian fam-
ilies. The five grandchildren, according

7

Viktoro Lakaus droziniai. — I$ kairés:
Vilniaus herbas, koplvtele; Saulétekis ir
—Labanakt, saulele, lempos detalé.
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Viktoras Liaukus at his painting “Stylized Tu-
lips.”

Viktoras Liaukus prie savo paveikslo Sti-
lizuotos tulpés”.

to Mr. Liaukus, speak, read, and write
Lithuanian and participate in many Lith-
uanian youth activities.

Mr. Liaukus gives yearly exhibitions,
mostly to students. He has presented
three exhibitions at the University of Con-
necticut, where many Lithuanian students
are enrolled, one at the International Art
Exhibition in New York, and, in 1979, at
Sacred Heart University. At present, he
is preparing an exhibition for the Pro-
menade Gallery at the Hartford Opera
House. In addition to his woodcarvings,
Viktoras Liaukus does watercolors and
has translated several Lithuanian articles
and poems into English for Dr. J. Todd
of San Jose State University. She is pre-
paring a book on amber and intends to
include some of Mr. Liaukus’ artwork.
Mr. Liaukus is a member in good stand-
ing of the Association for the Advance-
ment of Baltic Studies.

All of Viktoras Liaukus’ carvings are
original works with subjects taken from

The woodcarvings of Viktoras Liaukus. From
left: The Seal of Vilnius-Chapel; Sunrise;
Goodnight Sun—detail of a lamp.

Lithuanian folklore. He uses maple,
cherry, and oak singly or in combination
for contrast. Before starting a piece, he
prepares several sketches to determine the
design and the principal features to be
emphasized. From the sketches, he makes
a final drawing to serve as a guide for
the carving itself. Carving a piece of wood
takes about 50 or 60 hours of hard work.
However, in keeping with the variegated
pattern of his mental life, Mr. Liaukus
has a further surprise for his admirers:
the concreteness of his carvings is offset
by the abstractness of his watercolors.

§

The paintings of Viktoras Liaukus—ijrom top
to bottom: “The Coming of Spring;” “Samo-
gitija;” “Crosses-Detail.”
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Lithuanian Writers in the West

by JOHN SKIRIUS

(Continued from Last Issue)

I DRAMA

] Excerpts from four plays in the an-
thology,Lithuanian Writers in the West,
show the influence of the theater of the
absurd and of allegory on Lithuanian
playwrights. In them, the hotel, the train,
the grave, and the picnic become symbols
of the predicament of the contemporary
uprooted man.

In Curriculum Vitae, Anatolijus Kairys
eraborates an allegory of the Lithuanian
exile waiting in his perennial hotel room
—waiting to return to his homeland, as if
waiting for Godot. All the world’s a ho-
tel. In “The Train That Never Moves,”
by Antanas Skema, we see characters (the
German couple, the Russian man and
woman) representing different nationali-
ties, different worldviews, and different
expectations. All of them are waiting in
the same train which goes nowhere, frus-
trated in their hope of returning home.
Says the Russian Man: “My father had
one beehive. My mother owned an old
cow. There was no floor in our hut, and
we had to drag water from two miles
away. Here people live with lots of cul-
ture. But I still wanna go home.” The
German couple have plenty to eat, yet
they are informed by another traveler of
the death of their soldier son in battle.
The tragedy enacted is that of World
War II; there is historical allegory in Ske-
ma’s play.

One character raises the level of the
play so that the actors are made conscious
of being on a stage, as if being held re-
sponsible for their actions; they are not
just actors directed by a stage manager.
Inga addresses herself to a Silent Man on
the train that never moves: “For how
many more years will we have to perform
the same tragedy? This is what we want
to know. The moon is shining, the train
is ready, and we will start soon. You are
the only mute actor in our play. Or—are
you the stage manager? But the stage
manager gives instructions. Perhaps you
are only the spectator? But a spectator
reacts.” Another character, Papa Lang,
insinuates that the Silent Man has no
free will either: “It’s very likely that he
is acting to somebody’s orders.” The mes-
sage, in the context of World War II, is
apparent. Europe had become a theater
of the absurd; men had abdicated their
free will; the train, symbol of technologi-
cal progress, was leading them nowhere.

The theater of the absurd is given a
universal location in Kostas Ostrauskas’s
play, The Gravediggers. Two gravediggers
converse while working in a cemetery, in
a parody of Hamlet’s soliloquy on death.
Man'’s predicament of facing death is giv-
en a comical twist when a Young Wom-
an, blonde and well-built, enters the grave-
site nonchalantly, wearing slacks and a
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Writer Anatolijus Kairys
Rasytojas Anatolijus Kairys

tight sweater. She is the traditional rep-
resentative of the seductive woman as the
devil’s temptation:

GRAVEDIGGER I: What devil is this?
GRAVEDIGGER II: No devil—a woman in
pants.

YOUNG WOMAN : How do you do?
GRAVEDIGGER II: I do, I do. What else is
there to do?

The Young Woman succeeds in seduc-
ing him, taking him to the grave—‘just
like going to the altar.” Not only is
Shakespeare parodied; love and death
are mocked in this inversion of situations.

Algirdas Landsbergis develops a tragi-
comedy in The Last Picnic that uses as
its setting a typical Sunday picnic of Lith-
uanian immigrants in America—complete
with polka music, sausages, and lottery
tickets. In a comical reversal of roles, it
is the priest, the iconoclast in robes, who
strikes at the “medieval survivals” being
perpetrated by the King of the Picnic,
Bartholomew; the priest strives to end the
outmoded picnic tradition. The historic
conflict between Church and State is sat-
irized, while Bartholomew’s motives in
perpetuating the picnic are fathomed. A
flashback reveals that he is seeking to re-
cover the last greenpatch of his youth in
Lithuania. He returns each year to the
vicarious meadow of his Picnic with sau-
sages and polkas: the past is his escape,
the picnic his refuge from the here-and-
now of uprootedness.

Il PROSE FICTION

The selections of prose fiction in Lithu-
anian Writers in the West expose the en-
tire gamut of social experiences among
immigrants who have had to adjust to a
new world and to come to terms with the
old.

Let us begin with the epic exodus. Pet-
ronele Orintaite, in her work entitled ‘“The
Grave in the Field.” gives a vivid descrip-
tion of the hurried flight from Lithuania
in 1944, at the heels of the Soviet army.
The narrator’s father, at the age of 80,
decides to stay behind, so that he may
d'’e on the homestead. Ten years later,
the daughter in exile receives a letter ex-
plaining how he had died in the field dur-
ing an air raid. In the second part, she
contemplates her father’s peasant values
in an unforgettable portrait:

Father. Who was he? How did he walk
his life’s days? What image did he leave? An
able plowman, a determined tiller of the clay
soil. A firm harnesser of bays. A stubborn
workhorse. A brow furrowed in anger, a chin
grown thorny as a juniper [mowed by a ra-
zor only on holidays], a lean, rounded face,
eves deepset from earnest thoughts.

His role of tiller of the soil had hardened
him, as though a thick rind of bark had covered
his manly character, had impressed upon him
the mark of unyielding resistance. He had faced
an everlasting battle with nature’s forces, with
the misfortunes of serfdom—drought and hail ;
fire and crop failure; wars of tsars, kaisers, and
others. At the same time he was molded by an
inseparable love for his corner of the world.
For the yard fenced with his own hands, for
the shed put up by his own shoulders, for the
homestead he created . . .

No one will save you from misfortune nor
repay you for any wrong? Everyone will walk
all over you, you dirty mole! Despised peasant!

That is how self-confidence is implanted in
the man of the farm from his youngest days—
hard like steel. Also loyalty to work. And it—
cold and sloshy with mud, crawling with worms,
fertile or depleted—it provides you with every-
thing. The soil—handled by your oak-strong
muscles, scattered by your hands, and warmed
by your glance. Until from its overfull womb
the earth germinates and gives birth to the har-
vest. That is how a bloody vow to your own
land is fulfilled—a love relationship until death!

Finally, the daughter reconciles herself
to the pain of abrupt and permanent sep-
aration from father and country. She takes
a trip and visits father’s gravesite in the
field. A beautiful sketch of nature—“fath-
er’s living room”—consoles her and up-
lifts the reader in an otherwise tragic tale.

Juozas Kralikauskas, in an excerpt from
his novel, A Light in the Window, de-
scribes the thoughts of Domas Dainys as
he awaits the reunion with his family aft-
er a long separation caused by the war.
He ponders his situation while contem-
plating a sunset on the exotic American
landscape:

Dainys watched the cliffs reflecting the last
rays. He sensed something evanescent and men-
acing. The beyond was a black sea toward
which time pushed ome relentlessly. After half
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of the days oy one's lifetime had passed, it was
sometimes uncomfortable to be alone when the
sun set.

Always that faith that the future will be
better, when and how would it be better? You
could see clearly what had been: all of life
until now had been just a constant waiting.
Waiting, especially now in separation. Here you
were just a stone when there was mno one to
whom you could utter a word.

The melancholy felt by the exiled Lithu-
anian is projected onto the landscape,
whiech in turn reminds him of the rem-
nants of another, almost extinct civiliza-
tion—that of the American Indians who
had once thrived in his new homeland.
The distant empathy between two con-
quered tribes is poignant.

Writer Ale Ruta-Arbiene
Rasytoja Alé Ruta-Arbiene.

Marius Katiliskis captures in his story
entitled The Birds the alienation of an
aging, first-generation Lithuanian trapped
in urban America: futilely he seeks to
escape to a countryside environment re-
miniscent of his origins. The old man un-
derstood the bird talk in the old country
better than he does the alien chatter in
English of his grandchildren. During the
last spring of his life, grandfather’s nos-
talgia for fluttering birds and budding
birches is so strong that he runs out of
the house in his underwear, clinging to
the one emaciated tree on the street, ful-
filling his dream in a final rapture. With
sympathy for his protagonist, the narra-
tor assumes the perspective of the old
man, thus exposing how his imagination
ultimately succeeds in blotting out reality:

During these moments the city was dozing
like a giant beast. No car, no plane, no train,
not a factory whistle, not even a distant street-
car disturbed the deathly silence. And all the
air smelled of budding birch trees, though only
that one emaciated tree grew on the street.

The story of a more well-adjusted first-
generation immigrants is told in “I sailed
to Money and Good Fortune,” an excerpt
from the novel by Ale Ruta entitled The
Road to the Left. Pranas recalls his de-
cision to leave for America when still an
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adolescent in Lithuania. In a flashback,
he hears his mother’s warning:

..Don’t go, Pranuk! Live your life where God
has destined you. Hardships are sprinkled along
every road. Man has to carry his cross every-
where. Here in your own land, under your
own sun, pushed around by your own kind . . .

Yet greater was the lure for Pranas of
the success story of a neighbor—a Lithu-
anian-American who had made his money
in the U.S.A. and returned to the old
country to buy a prosperous farm.

The American work ethic possesses Pra-
nas, now a factory worker in the United
States who helps run the farm of his wife’s
parents. Class differences and frictions
surface in Pranas’s relations with more
educated people; the colloquial tone of
his self-effacing yet resentful attitude
lends color to the complex social tapes-
try. Pranas summarizes the poor immi-
grant’s enthusiasm for the American
dream, using the metaphor of a beautiful
glass to describe his aspirations of be-
coming a prosperous farmer the model
of respectability in the Lithuania of his
childhood:

The soil should be like a full glass, pleasant
to the touch, beautiful, to show to everyone.
The farm, likewise, should be like a glass:
round, full, shining, and tempting. To keep it
full and unbroken, brother, you have to think
and work, night and day! A farm in Lithuania
is maintained with the hands; here in America,
by money, your head, and hands. Invest money
and it will grow like a seed in the fields. Hands
and head. Work, plan, think, expand, improve,
and then you can live. Dainoryne is already
a glass. Such a farm is rare in times like these.
It’s not like the neighbor’s who palmed off
America on me. They say the Russians took
everything from him, and later he himself died
from a bullet. That's why I love America!
Here you can live! You work like a yoked ox,
but you can live as a man.

The story of an enterprising, second-
generation Lithuanian-American is told
by Jurgis Jankus in Under the Magnolia
Blossoms. Juozas Masalas exemplifies the
immigrants’ son whose parents’ nostalgia
for the old country and old times, is arti-
ficially yet firmly implanted in him. How-
ever, he is quick to realize the socioecono-
mic utility in appearing to assimilate: the
sign for his business as undertaker reads
“Masal” instead of ‘“Masalas,” so that
he would be more readily accepted by his
German-American neighbors.

Masalas values the Horatio Alger ethos
of American free enterprise and tries to
use it to pull himself out of the proletarian
immigrants’ rut:

You know, America is a big country, and
the way to everything is open. When every-
body talks that way, it seems easy to do. It’s
almost impossible to comprehend why millions
live in poverty beside sewing wmachines, kill
themselves mext to presses, and suffocate in
the mines. They could all, it seems, become
millionaires. Why, no one prevents a single
person from succeeding. But they don’t suc-

Writer Jufgis Jankits
Rasytojas Jurgis Jankus.

ceed because they are people without heads;
sheep and sluggards. They merely know how
to walk the old beaten paths—factory, sa-
loon, bed, factory, saloon, bed. And again the
same thing, the same thing. Not for me! I
wanted to jump out of the inherited circle, but
when you try to jump, it doesn’t work. No-
body mneeds an wuneducated fellow. Someone
once said ‘If you have a good head, get en edu-
cation. Then the millions will look for vyou
themselves.” . .

The successful businessman educated
in the school of hard knocks, we know,
can become obsessed with the competitive
spirit and professional jealousies. So it is
that Juozas Masalas takes a morbidly pe-
cuniary interest in winning cadavers for
his funeral parlor and will not greet a
neighbor who sent her parents’ dead bo-
dies to a competitor! For its psychologi-
cal penetration and social realism, Jan-
kus’s story of Masalas is a minor master-
piece.

In general, the anthology, Lithuanian
Writers in the West, pays homage to the
literary maturity of twentieth-cenury
Lihuanian authors living abroad as well
as giving insights into the many prob-
lems encountered by immigrants. The
immigrant’s experience often has univer-
sal implications: the pain of separation,
nostalgia, uprootedness, and alienation
surpass ethnic boundaries.

*Lithuanian Writers in the West—An An-
thology, Foreward by Michael Novak; Intro-
duction by Rimvydas Silbajoris; edited by
Alina Skrupskelis; Prints by M. Giedre Zum-
bakis. Chicago: Lithuanian Library Press and
Loyola University Press, 1979.

This book is available from LD for $20.00.
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WHO'S WHO IN LITHUANIAN
LITERATURE ABROAD:
VYTAUTAS VOLERTAS

by JURGIS GLIAUDA

He is one of the specialists in the exact
sciences.

Author-laureate Vytautas Volertas has
a master’s degree in electronics and sys-
tems engineering. He is an important RCA
company executive and also a college pro-
fessor of mathematics.

He is among the most active workers
of Lithuanian society.

From his earliest years Vytautas Vol-
ertas was an active community worker.
He was active in the Boy Scouts, the
“Ateitis” movement, and Lithuanian com-
munity organizations. He also has been a
chairman of the U.S. Lithuanian Com-
munity. He is a publicist of dynamic ex-
pression and absorbing thought.

A writer and a novelist, who takes his
themes, plots and protagonists from raw
life and belongs to all of us who love lit-
erature.

There is a relationship between people
and the novelist—he belongs to the people,
but in turn people belong to him in his
process of creative observation and analy-
sis. The novelist brings to a stop a por-
tion of escaping time and converts it into
a fixed object. Our existence and our way
of living, which we do not always notice
in the process itself, are within his grasp.
This is the relation of an author to the
“tortuous river of life” although life
ought to be “graceful.” ‘“The conspiracy”
will always be awake and there will be
a “superior of hell” nearby. Life is a mod-
ern ‘“‘speedway.” Life is a limitless ex-
panse never satiated by plots. These are
the creative elements of our novelist.

The apex of his literary completeness
is based on his four impressive novels:
“The Tortuous River,” “Life is Graceful,”
“The Conspiracy,” and “The Superior of
Hell.” Shortly, his fifth novel, “The
Speedway,” will appear.

Vytautas Volertas first novel—“The
Tortuous River”’—appeared in 1963. That
same year I reviewed this novel in a lit-
erary column of the newspaper Drau-
gas. I was glad to find a vitality and fer-
vor in his work. I called the mode of his
writing—“a willingness to stay in the
flames of his own theme.”

He vigorously transformed a chronolo-
gical narration into a drama of a few strik-
ingly drawn characters. “The Tortuous
River” has found its place on the literary
map. Dialogues, complex situations, the
vistas of work—everything was fresh,
sparkling and persuasive.

In 1964 a second novel appeared, “The
Life is Graceful.” This mature volume
penetrated into the moral problems of
our society. The author did an inquiry
into immigrant life. An animated and un-
usual plot revealed the dramatic nature of
a seeming humdrum existence. When the
sun shines, man cannot escape his own
shadows.

His third novel, “The Conspiracy,” was
entered in the 17th novel competition of
the daily newspaper Draugas and was
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crowned with laurels. The novel had a
new topical environment, yet unknown in
our Lithuanian novels. It showed the
mood of an American factory, where the
idols of respect are profit snatching, pro-
duction worries, and pragmatism. In my
review in the literary column of Drau-
gas I called the novel: “A pioneer of its
genre in our literary world.” The novel
was pessimistic. People suffocate and are
eradicated in the shadows of industry. The
episodical method of description brought
the book close to a classic tragedy. He
disclosed a destruction of ideals, The
book is full of prominent and sudden de-
terminations.

The fourth novel, “The Superior of
Hell,” won one more prize in the novel
competition held by the daily Draugas.
The author fixed his eyes on the Lithu-
anian ‘“kolkhoz,” demonstrating his pro-
found knowledge of a personally unex-
plored life style. He presents in this novel
several tragic characters. It is a travelogue
through the souls of people who live un-
der the pressure of a political yoke.

Now we are waiting for his fifth novel,
entitled “The Speedway,” where the plot
is taken from our modern social structure;
and, we are also looking for the next one,
which, so far, is in progress. Its plot in-
volves our younger generation.

Vytautas Volertas, first of all, is an ob-
server-analyst ,an expert in spiritual prob-
lems, daringly presenting scenes unbiased
toward his characters. Against a back-
ground of his dialogues and scenes there
is the presence of elements of perpetual
ethics and psychological truth.

That is the proof that our author knows
life and feels its pulse in both calm and
stormy hours.

His impressive manner of narration ap-
proaches impressionism, and is richly sat-
urated by his personal and interesting vo-
cabulary.

Vytautas Volertas is a writer, who al-
ready has given much to our literature.
This fact promises an additional enrich-
ment of our literature in the coming years.

TRIALS OF TERLECKAS,
SASNAUSKAS AND
STATKEVICIUS

Jail Terms and Psychiatric
Treatment for Activists

The UPI, quoting Moscow dissident
sources, reported on September 30, 1980,
that Antanas Terleckas and Julius Sas-
nauskas were tried in Vilnius earlier in
September and sentenced to jail terms
and exile. According to the USSR News
Brief (Brussels, No. 16, 1980), a court in
Vilnius decided to send Algirdas Statkevi-
cius, member of the Lithuanian Helsinki
Group, to a special type psychiatric hos-
pital for compulsory treatment.

More than 100 “supporters” gathered
at the courthouse in Vilnius with flowers
for Terleckas and Sasnauskas, but were
dispersed. The defendants were found
guilty of violating an article of the LSSR
criminal code that bans the spreading of
“knowingly false fabrications defaming
the Soviet political and social system.”

Both men have signed last year’s Baltic
Memorandum, denouncing the Hitler-
Stalin Pact. They were also charged with
organizing press conferences for  foreign
journalists.

Antanas Terleckas, 52, was sentenced
to three years in jail and five years of in-
ternal exile. An economist and journalist.
he has provided auto-biographic informa-
tion in his protest statement to the KGB
Chairman Yurii Andropov (see The
Chronicle of the Lithuanian Catholic
Church, No. 21). He has been subjected
to constant police harassment and spent
two terms in labor camps, in 1957-1961,
and 1973-1974 (from trumped up charges
of “theft of state property”). Terleckas
was arrested on October 30, 1979, in Vil-
nius.

Julius Sasnauskas, 20, received 18
months in jail and five years of exile. He
suffers from meningitis. He was one of
seven students expelled from the A. Vie-
nuolis High School in Vilnius on June 17,
1976, for engaging in patriotic activities.
In an open letter addressed to N. Y. Dy-
benko, the second secretary of the Central
Committee of the Lithuanian CP, he pro-
tested against the distortions of Lithu-
ania’s history and suppression of Lithuan-
jian culture. Sasnauskas was arrested on
December 11, 1980, in Vilnius.

Algirdas Statkevicius, 57, was impri-
soned for nine years (1951-1960) for par-
ticipation in the Lithuanian resistance
movement. In 1970 he was accused of au-
thoring three “anti-Soviet” books and was
detained in a psychiatric hospital for 2%
years. He was working as a physician in
Vilnius when he was arrested on February
14, 1980).

[Taken from ELTA, October, 1980 ]

Soviet Prisoners Gajauskas and
Petkus Audible in the West

Reunion in the Gulag—Balys
and Irena Gajauskas

On July 5, 1979, Irena Gajauskiene was
finally allowed to visit her husband, Balys
Gajauskas, in the Sosnovka camp, Mordo-
vian ASSR. All the food items she brought
were minutely examined—the sausage was
sliced, jars were opened and their con-
tens stirred—and she herself was frisked
to the skin. On arriving in the shabby
waiting room, all paper and writing uten-
sils were taken away.

Mrs. Gajauskiene noticed that her hus-
band had considerably changed in a year’s
time: he had aged, his hair was more gray.
He was suffering from lack of appetite,
and his eyesight was deteriorating.

Each cell (in Gajauskas’ camp) houses
four prisoners. The cells are small and
damp, with a tiny barred window by the
ceiling. There are two doors: one of sheet-
lead, the other with iron bars. Metals cots,
a tiny electric bulb above the door. It is
always twilight in the cell. Twice a day,
the prisoners are taken for walks in a
small enclosed yard: 40 minutes in the
morning and 20 minutes in the afternoon.
Gajauskas’ cellmates are two Ukrainians
—Gelij and Lukyanenko—and a Russian,
Ivanov.
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Statement by Reagan on
the Baltic States

“For 40 years, the peoples of the Baltic
States of Estonia, Latvia and Lithuania have
nurtured the belief and hope that they
will some day regain their freedom and in-
dependence. This indomitable spirit of the
Baltic peoples has earned the support and
admiration of all Americans.

Official diplomatic non-recognition of the
forced incorporation into the USSR of those
three small nations has been a part of Ame-
rica’s foreign policy since 1940. It will con-
tinue to be a policy of a Reagan Adminis-
tration.

Illegal and brutal suppression of smaller
states by larger and more powerful ones is
something America has always condemned.
Our nation was founded on the principles
of freedom and self-determination, a beacon
of hope to oppressed peoples everywhere.

Continuing to withhold diplomatic recog-
nition of illegal international activity, like
the Soviet annexation of the Baltic States,
will ensure that America can retain its po-
sition of moral leadership in the world.”

[ News Release from Reagan-Bush
Committee, October 25, 1980 |

State Department Briefs
Ethnic Leaders On
Madrid Progress

On January 21, the American East
European Ethnic Conference (AEEEC)
met with Warren Zimmerman and other
State Department officials to discuss pro-
gress at the ongoing Madrid Review
Meeting of the Conference on Security
and Cooperation in Europe (CSCE).
Zimmerman is Deputy Chairman and sen-
ior State Department member of the U.S.
Madrid delegation.

The AEEEC conveyed to Zimmerman
the appreciation of the East European
ethnic committee for the strong positions
and declarations made by the U.S. dele-
gation at the first phase of the Madrid
meeting. The AEEEC especially cited the
delegation’s strong statements on Prin-
ciple VIII (self-determination) of the
Helsinki Final Act— a speech given by
Zimmerman—and on Principle VII (hu-
man rights).

Zimmerman emphasized that the sec-
ond phase of the Madrid meeting, to con-
vene January 27, will be devoted to con-
sideration of new CSCE proposals and to
drafting the Madrid concluding document.
The second phase of the meeting is ex-
pected to last until March, if not as long
as April. The first phase of the meeting,
held in November and December of last
year, was devoted to review of implemen-
tation of the Final Act from the period
ending with the Belgrade meeting in 1978.
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Zimmerman’s assessment of the first
phase was fairly positive. He said that
the U.S. had ample time to cite many
Soviet and East European violations of
the Final Act. The U.S. delegation spe-
cifically named over 60 individuals whose
rights had been violated, and many other
Western delegations followed the practice
of naming names. This was in contrast to
the 1977-78 Belgrade meeting where the
U.S., mentioning only six names, was the
only country to do so.

Zimmerman said that there was strong
unity among the Western nations in their
criticism of Soviet human rights prac-
tices and that this was also shown by the
fact that 28 of he 35 participating na-
ions expressed strong condemnation of the
invasion of Afghanistan. This Western po-
sition on Afghanistan signalled the po-
tential level of Western response should
the Soviets invade Poland. In referring
to Afghanistan, Zimmerman said that the
Soviet invasion there was in every way
as harsh as the earlier invasion of the Bal-
tic States.

STATUS UPDATE ON
RADIO FREE EUROPE

Tom Barthelemy former executive di-
rector of the Board for International
Broadcasting (BIB) brought Baltic Rep-
resentatives up-to-date on issues pertain-
ing to Radio Free Europe (RFE) Bar-
thelemy pointed out several positions on
the BIB were open and an effort should
be made to have an ethnic Balt appointed
to one of the positions. He said that the
new administration has not fully focused
on RFE nor BIB and that there has not
been a significant movement towards no-
minating a replacement for John Gronous-
ki as BIB chair.

It was also learned that Reagan’s OMB
will uphold the $4 million cut in RFE/Ra-
dio Liberty’s FY ’82 budget which was
initially made last year by Carter’s OMB.
The new OMB will also not support a
needed $800,000 supplemental request to
the FY ’81 budget for RFE/RL. OMB had
indicated to RFE/RL that RFE/RL
should feel lucky, since it is the only non-
defense establishment whose budget is not
being cut by 2%. These budget cuts could
have a severe impact on RFE/RL’s tech-
nical capability, in such areas as upkeep
of transmitters.

NEWS FLASH—Feb. 21. Word has just
been flashed that Radio Free Europe’s
broadcasting station in West Germany was

bombed on this date.

WHOM WOULD YOU LIKE
INTERVIEWED FOR L.D.?

To implement our new policy of writ-
ing more about Lithuanian Americans ef-
fecting changes in American society, we
need your assistance. Who are the Lithu-
anians you want to know more about?

Jot the name down and mail it to us,
or call us, with an address or phone num-
ber where he or she can be reached. In
addition, please provide us with a short
explanation of why you think this person
should be interviewed. Some possible ex-
amples would be: Ann Jillian, Ed ‘Moose’
Krause, Ina Petokas (councilwoman for
the City of Upland), Rev. J. Kezys, etc.

English Editors, Lithuanian Days, 4364
Sunset Blvd., Los Angeles, California
90029, phone (213) 664-2910.

SPEAK UP

The democratic press is free. However,
there are some publications freer than
others. One such publication is SPEAK
UP, a newspaper published monthly, 24
pages, in Toronto, Canada.

SPEAK UP concentrates on politics
and economy but there are articles relat-
ed to culture, social life, etc. Generally
SPEAK UP contains artlcles and infor-
mation which embraces North America
with special accent on Canada: Chairman
Pierre Trudeau; French Separatists: deep
analvyses of monetary system and so on.

All those who are interested in the poli-
tical situation of North America will find
SPEAK UP exceptionally informative
and free from any suppression. We will
send a sample copy on your request. An-
nual subscription $10.00.

SPEAK UP, P.O. Box 272, Station “B”,
Toronto, Ontario MST 2W2 Canada.

Didziausias kailiu
pasirinkimas

¥, pas vienintelj
; lietuvi kailininka Pusg i
Chicagoje !

NORMANA
URSTEINA

«~ (istaigos) ir

I/ 677.8489
‘ (buto)

4T 1T g
185 North Wabash Avenue
2nd Floor Chicago, Ill. 60601

NOTICE TO OUR CANADIAN
SUBSCRIBERS

In making remittances for subscriptions
to “Lithuanian Days,” please make out
your checks in the following amounts:
On U.S. Banks—3$18.00
On Canadan Bank Checks-U.S. dol-
ars—3520.00.
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GARBES PRENUMERATORIAIL

Dr. S. Andukas, Baltimore, MD.

Peter Atkociunas, DDS, Cicero,
IL.

J. Z. Augustinius, [llinois.

Br. Ausrotas, Juno Beach, FL.

Leo Begdonas, Santa Cruz, CA.
Pr. Baltuonis, Canada.

Petras Baltrénas, Calif.

Rev. A. Bertasius, San Elizario,
TX.

Dr. C. K. Bobelis, St. Peters-
burg, FL.

A. Braskys, Ont., Canada.

D. Brazdzionis, Los Angeles,
Calif .

Juozas Briedis, West Bloomfield,
Mich.

R. A. Buzeénas, Los Angeles, CA.

V. Cekanauskas, garbés konsu-
las, Los Angeles, CA.

H. Bruszauskas, Vokietija.

Dr. A. L. Cepulis, Willoughby,

OH.

John Ciurlionis, PA.
Rev. V. Dabusis, N. J.
Dr. A. M. Devenis,

Beach, CA.

A. Devenis, Santa Monica, CA.

Vysk. A. Deksnys, Vokietija.

A. Didius, Santa Monica, CA.

Vincas Dovydaitis, San Clemen-
te, CA.

Broné Gajauskiené, Santa Moni-
ca, CA.

Br. Galinis, Norwell, MA.

J. Girevic¢ius, Ont., Canada.

Paul Gylys, Olympia, Wash.

E. ir L. JaraSianai, Santa Moni-
ca, CA.

E. Jonusas, Omaha, Nebr.

Msgr. F. M. Juras, Putnam,
Conn.

J. Jurkunas,Illinois.

A . Kantvydas, Canada.

P. Karosas, New Britain, CT.

Kazys Karuza, Los Angeles, CA.

Dr. Sariinas Karuza, Los Angeles,
CA.

St. Keterauskas,
Calif .

M. Kirkilas, Chicago, Ill.

Dr. P. Kisielius, Cicero, IL.
Dr. Alf. Kontvis, CA, R. K.

A . Krisiukénas, Milton, MA.

E. Kronas, Canada.

Msgr. J. Kudingis, Los Angeles,
Calif .

S. ir J. Kvedas, Santa Monica.
Calif .

J. L. Levickas, Chicago, IL.

M. M. Lietuvnikas, Orlando, FIL..

J. Lukas, Orange, CT.

Dr. J. Maliska, Que.. Canada.

F. Masaitis, La Mirada, CA.

A. ir L. Mazeikos, Marina del
Rey, CA.

G. Mazuliene,
CA.

W. Maker, Burbank, CA.

W. Markalonis, Reynoldville,
Pa.

Msgr. L. Mendelis, Baltimore,
Md.

Long

Los Angeles,

Santa Monica.
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TAUTOS LAISVE IR MORALE

d:a

Atkelta i§ 3 psl.

tada, kai tautos yra laisvos, savarankiskos, nepriklausomos; kai turi
visas salygas apreiks$ti savo turimas jégas. Ne tiktai lietuviy, bet ir
ir kity tauty Siandien tokiy salygy neturi; jos yra pavergtos. Tai néra
tiktai ju vieny nedalia. Tai nelaimé visos zmonijos, nes jai daroma
didelé skriauda. Taigi, pavergtieji kovoja uz visos zmonijos gerove.
Ju kova stato pries akis moralinius principus, be kuriu zmonés virsty
plésriais gyvuliais. Kova uz tautos laisve yra kova visu tu, kurie pik-
tybés nelaiko dorybe nei asmeniniame gyvenime, nei tautu santykiuo-
se. Kas noréty su nedorove apsiprasti, zudydamas tautas, tam neduos
ramybés visi dorieji — laisvi ir pavergti. Zudoma tauta negali tyléti,
kol ji dar gyva ir turi laisvéje savo vaiku. Jie buty palaikyti nusikal-
timo bendrininkais, jei neismaudoty visu salygu ir aplinkybiy savo

tautai ginti.

Zmogaus prigimtin yra jdiegtas toks stiprus laisves troskimas, kad.
rodos, galétum sukapoti j gabalus kaip zaltj, kiekvienas kraujo lasas
$aukte $auks, kad savo valia yra laisvas. I$virsiné prievarta viso zmo-
gaus pavergti negali. Nepavergia né tautos taip visuotinai, kad nu-
tilty jos laisvés troskimas ir duoty ramybe pavergéjui. Ne! Prie pir-
mos progos ji nupurto nuo savo sprando.

-_~ PRSP

Garbés prenumeratoriai

E. Mickelianas, Richmond Hill,

N.. Y.

W. M. Maskell Ins. Agency Ltd.

Toronto, Ont.

Al. Mogenis, Quincy, IL.
Rev. S. Morkinas, Siuox City,

Towa.

A . Musteikis, Fallon, NE.
A . L. Namikas, Glendora, CA.

Rev. A. Olsauskas, Los Ange-
les, CA.

Kun. Th. Palis, Pittsburgh, CA.
Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA.
Vladas Paziura, Anaheim, CA.
F. Petrauskas, Syracuse, N. Y.

Peter Baltran, CA.

A. Praciunas, San Pedro, CA.
Rev. A. Rackauskas, Brooklyn,

N X .

Rev. Dr. P. Ragazinskas, Sent-

ral, N. M.

Kun. V. Radvina Clover Valley,

Calif .

V. Raulinaitis,

Calif .

A. L. Repsys, N. Y.
J. V. Roland, San Francisco,

CA.

Rev. A. Sabas, Ont., Canada.
Petras Sakas, Los Angeles, CA.
J. B. Sabal, Cleveland, Ohio.
E. ir J. Sinkiai, Santa Monica,

Calif .

Rev. Dr. Skilandziunas, Canada.
Dr. Paul Svarcas, Mascoutah,

Illinois.

Rev. E. Statkus, Grand Rapids,

Mich.

Jonas Talandis, Olympia Fields.

Tllinois.

“Talka”, Hamiltono liet. koop.,

Canada.

V. Tamosiunas Detroit, MI.
J. Tamas, Gardena, CA.

Santa Monica,

Dr. V. B. Sky, Palos Verdes,
Calif .

M. Sarauskas, Winn., Canada.

Juozas Truskauskas, Los Ange-
les, Calif.

S. P. Vaicaitis, PA.

Vytautas Vidugiris, Palos Verdes,
Calif .

Juozas Viténas, Washington, DC.

A. Youtz, Munhall, PA.

Dr. P. Zemaitis, Conton, MI.

AUKOS LD PAREMTI

Po $10 A. Jankunas, J.
Ciurlionis.

Po $7 — J. Bagdonas, Lithua-
nian Fund, J. Varaneckas, A.
Vaitkus, K. Bacauskas.

Po $5 — J. Kasakaitis, L.
Svelnis, Ch. Shimkus, A. Dulskis,
B. Liaudanskiene, A. E. Pentis,
J. Dalbokas, M. Banionis.

$4 — J. T. Anderson.

Po $2 — E. Reisonas, P. Ku-
dreilis, L. Cerniauskas, E. Mal-
kauskas, Rev. A. Dranginis, St.
Radziunas, C. Eurkoos, J. Plei-
nys, M. Ivanauskas, A. O. Vaba-
las, El. Bobelis, B. Jurgelionis, J.
Adomaitis, P. Vaitkunas, J. Nor-
kaitis, G. Statkus, J. Drasutis, K.
Gogelis.

Labai adin visiems parému-
siems LD Zurnalo leidimq. Musu

lietuviska spauda laikosi tik skai-
tvtoju dosnia Sirdimi ir parama.

A. Skirius, leidéjas

ALBINAS KURKULIS

“Stock” Brokeris ir vice prezidentas
Rodman & Renshaw, Inc.

Member New York Stock Exchange
and Other Principal Exchanges

209 S La Salle St., Chicago, Ill. 60604
(312) 332-0560

Skambinti “Collect”” is bet kur JAV

“LIETUVIAI AMERIKOS
VAKARUOSE!”

Siuskite metine prenumerata $5.00

Uzsakykite LAV savo giminems bei drau-
gams, gyvenantiems rytinese ir vidurio
Amerikos valstybese, teou susipa$jsta su
musy veikla ir gyvenimu.

4364 Sunset Blvd., Hollywood, CA 90029

Galima LAV uisisakyti ir patelefonuojant
NO 4-2919

PRSANANAANSNNVNAAAANNAN
ALBINO MARKEVICIAUS

apdraudos, namy pardavimo ir
visos istaigos nuo spalioc ménesio
pradzios persikelia i naujas, di-
desnes patalpas
2802 Santa Monica Blvd.,
Santa Monica, CA 90404
Telefonas 828-7525

M & R Americana Ins. Service
telef. 453-1735. Adresas 2802
Santa Monica Blvd., S. M.

Rutos ,Inc. Bend. ir Kalifor-
nijos Liet. Kredtio Sajungos adr.
yra 2802 Santa Monica Blvd.,
Santa Moncia, CA 90404, telef.
828-7525.

TAUPYKITE DABAR

Pas mus ne visl tarnautojal yra
lletuviai, bet kiekviename skyriuje
galima susikalb&ti lietuviskal.

Drive in facilities.

ST. ANTHONY

SAVINGS & LOAN ASSN.

1447 So. 49th Court
Cicero, Illinois 60650

JUOZAS F GRIBAIJSKAS
sekretorius

: Tel.: (312) 656.6330 Ir 242-439%
Bt eofoatoestoslo o oo o ol e oo e o e o o3 NARMAAMAARARARANAARA AN
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LOVE YOUR BODY

200 raw recipes

The book that introduced living foods to the people of USA continues to be a best
seller. Itincludes many helpful transitional cooked meals. The alergy free menus are set up for
optimal assimilation through good food combinations of natures’ predigested food -
guaranteed to build health. The only diet which enables one to eat all one wants and still
lose weight. Many individuals lost over 30 pounds in one month without the retum of the
former fat. The menus center on sprouts, baby greens, seed yogurt, fruit, vegetables as well as
many of the traditional vegetarian foods. This instant thin book is filled with the art of Jean
White, introduced by Dick Gregory and written by the love of Viktoras. 100 pages. $2.50

LIGHT EATING FOR SURVIVAL

BY MARCIA MADHURI ACCIARDO

Introduction by Swami Satchidanandaji Maharaj
Art by Peter Max
Preface by Viktoras Kulvinskas

NO MEAT, FISH, EGGS OR DAIRY HERE!

OVER 450 RAW FOOD RECIPES FOR:

Appetizers Ketchup

Spices Liver flushes. Loaves.
Marinade. Mayonnaise. Milks.
Breads. Butters. Nut Creams

Cakes. Croquettes. Candy Pizza. Pudding.

Cereals. Cheese. Cookies. Soups. Spreads.

Drinks. Dips. Dressings.

Eggnog.

Juices from grasses, sprouts
Fruits, Weeds & Vegetables

Taco. Tofu.
Yogurt. Suncheeses.

6” x 9”, 112 Pages

SPIRAL — BOUND $5.95

Sauerkrouts. Sauces.

CREATED FROM:

Flowers Spices
Weeds Olive Oil
Sprouts Yeast

Indoor Greens Dehydrates
Nuts Algae

Sea Weeds Vegetables
Seeds Fruit

Grains And lots of
Herbs LOVE

Marcia Acciardo’s book, Light Eating For Survival, exceeds my highest expectations. |
witnessed her magic performances in many salad bars as she transformed a few simple
ingredients into a melody of rainbow colors, heightened by herbal fragrance. which delighted

the palate and provided optimal nutrition.

Her recipes are the meals for our future.
Viktoras Kulvinskas

This reviewer was in despair for a really extensive and excellent vegan recipe book-then |
found Light Eating For Survival, and its a raw food book to boot.
Vicki Smith, 1978, Vegetarian World Quarterly

Congratulations on Light Eating. Itis an extremely good book in a field where few books are

even adequate. Your work fills a gap with much-needed message.
Jeff Cox, Managing Editor, Organic Gardening, Rodale Press

Light Eating For Survival...finest practical book that I have seen on food consciousness.
Prepared with sensitivity and love, its simplicity makes it easy to assimilate.
Gregory Vladis, 10/78, Alternatives Journal

SURVIVAL INTO THE 21st CENTURY

Includes Wheatgrass and Live Food Therapy

Body Ecology, Spiritual Alchemy and Aquarian Eugenics. A planetary
healers manual. Some call it New Age Encyclopedia. Prepares you to
be alive in 1984, be just as young in 2000, and through discipline live on
into 2100 and possibly 2200. Shows you how to become healthy
everyday, starting today.

A handbook of practical information for starting the path of natural
living in a painless way, free from the common mistakes, as one discovers
a healthy, young and spiritual lifestyle - at any age. One can live
inexpensively, as little as $3 per week on all organic food diet purchased
from the local health food store. One can be safe by learning to recognize
the early warnings of impending chronic ailments and take simple
corrective steps.

Evaluates all the new age diets, including macrobiotic, live foods,
sproutarian, liquitarian, ruitarian and breatharian. Newest research on
cancer, heart disorders, diabetes, hypoglycemia, arthritis,
menstruation. Covers surviva of the earthly cataclysms. All well
documented, with 400 medical and nutritional journals cited. Includes
over 50 beautiful illustrations to inspire one to give up the painful
addictive life. Prepares the person to live in the next decade of a totally
vegetarian planet. 328 pages 8 x11 inches. $8.95

Author, world known lecturer, former cofounder Hippoc-
rates Health institute, director Survival Foundation, board
member and faculty Pacific College of Naturopathic Med-
icine, Raw Food therapy researcher since 1967, culinary
innovator & wheatgrass juice mixologist, former college
math instructor and computer science consultant. He
brings you the ancient secrets of rejuvenation from Lithu-
ania and ancient healers, as well as the 350 most import-
ant medical research studies that will show you how to
wipe out cancer and other killer disease at cost of pennies
in your own home. Your birthright is health and bliss!

SPROUT FOR THE LOVE
OF EVERYBODY

Viktoras Kulvinskas M.S.
age 41

DISCOVER HOW SPROUTS:

...Rejuvenate tired bodies; newest on Nucleic Acids, RNA, DNA.
...Are a high source of Laetrile, up to 100x increase over seeds.
...Supply Vit. B-12, anti-anemia factor.

...Triple Vit. E, increase virility, remove sterility, be filled with joy.
...Alfalfa and wheatgrass safeguard against lethal radiation.

...Protect a city lung from the smog.

...Are predigested for increased energy and reduced stress.

...Highest natural source of enzymes and chelates.

..Are economical survival foods.

Beatrice Hunter - “This is useful, well researched booklet, well worth the investment.

Over 150 nutritonal journals cited. Everything there is to know about
sprouts. Many tables. 160 pages. $2.00

HERE’'S WHAT THEY'RE SAYING ABOUT
These books by Viktoras Kulvinskas

Rodale’s Orgamic Gardemimng - ‘Viktoras ..
fascinated the audience with his ideas for healthier diet ... |
tasted ‘sunflower lettuce’ ... delicious’’ Jeff Cox.

The Shute Institute -~ ‘Would Kulvinskas be able to
suggest the number of units found in soaked seeds as well
as [whether this initial level of vitamin E increases?"

Uri Geller (Master of psychokinesis, telepathy,
clairvoyance) — “‘They are some of the most informative
books | have ever read on this subject.

Mro. & Mr. V.E. Irons (Vice Chairman Board of
Govermnors, National Health Federation) “are very much
impressed with your book Survival. Will you quote a price
on a minimum of 10 books?"" C.W. Dahlin.

Bosley Hiss — ‘What a holy book you have written.
Words fail us, but it is so beautifully done — the Bible of the
Aquarian Age. Truly you have created something the
world needs."”

Stanley Bass, D.C. “Your Survival is most
stimulating, encyclopedic and bold attempt at a wole
integrated look at Man and the Universe. I'm
recommending it to my patients.”

National Health Federation — ""Thank you, Viktoras
Kulvinskas, for adding joy and health knowledge to our
library. Yourteachings, love and support will guide people
to a better understanding of themselves, and they will find
truth in the wisdom of your pages.” Stephanie Shane.

Ernst Krebs, Jr., D. S8C. (Laetrile co-discoverer) —
“‘valuable contribution to the literature of nutrition ...
valuable addition to my library ... excellent reference’

Ken Keys, Jr. (Living Love Center and Comucopia
Institute) — ““Thank you for the copy of Survival. What a
beautiful job you've done. | occasionally flash on the
beautiful imes we enjoyed on the Caprice in Miami."

Dr. Bernard Jensen, N.D. - '/ certainly am enjoying
it and | do appreciate your mentioning me. All best for
your continued success."

Ruth Rogers, M.D. — ‘This is the most informative
and Instructive book on sprouts ... One of the best health
measures and treatments is raw foods, especially sprouts.™

Mary Latane (87 year-old youth) — “Your splendid
book, Survival Into 21st Century, and the Bible are my
guide light . . . thank you for being you and helping
me.”

GIVE YOURSELF A MIRACLE, SEND THIS COUPON!

—— KAREZZA  connubial love, Lloyd MD $2.50
LOVE YOUR BODY, Viktoras Kulvinskas, $2.50
SPROUT FOR THE LOVE OF EVERYBODY, Viktoras, $2.00
SURVIVAL INTO THE 21st CENTURY, Viktoras, $8.95
NEW AGE RESOURCES, Viktoras, 32 pages. 8 x 11, $.50
LIGHT EATING FOR SURVIVAL, Marcia Acciardo, $5.95
NATURAMA, Living Textbook, Dr. Ann 370 pages $10.00
BE YOUR OWN DOCTOR, Dr. Ann, $2.00
HEALTHY CHILDREN, Dr. Ann, $2.00
FROM FAT TO FIT, Dr. Ann Wigmore, $3.00
FRUITARIAN REJUVENATION, Abramowski MD.. $1.00

SUBTOTAL
POSTAGE (add 10%)
TOTAL ENCLOSED

over 200,000 copies sold

send check to: OMango D’Press, P.O. Bax 64 PSI, Woodstock Valley, CT 06282

NAME i love you
ADDRESS

CITY

STATE

ZIP




LIETUVISKOS KALEDU EGLUTES BA LTIMARE, MD (virsuje) ir MILWAUKEE, WISC. (apa¥ioje).
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